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The Review's objectives

- The Algerian Review of Ottoman and Mediterranean Studies is
a biannual journal published by the Laboratory of Studies and
Research of Ottoman Heritage in Algeria, at the University of
Algiers 2, in the Algerian Republic. Founded in 2021, its aim is to
be a support for the history of the Ottoman world and the regions
that formed part of it, including Al-Jaza'ir, particularly during the
modern period.

- The Algerian Review of Ottoman and Mediterranean Studies
contains unpublished historical scientific studies in the field of
Ottoman and Mediterranean history, and aims to produce high-
quality scientific communication by specialist researchers, as part of
the promotion of an exchange of approaches and scientific
perspectives.

- The review gives priority to studies on the history of political
and cultural relations, economic exchanges in the Mediterranean
basin, the history of migration and the phenomenon of travel, both
within the Ottoman world and between it and the outside world, in
bilateral, regional and/or global contexts.

- The Algerian Review of Ottoman and Mediterranean Studies
seeks to focus on historical studies, leaving the field of research
open to interaction between history and the other human and social
sciences.



Publishing rules in the Algerian Review of Ottoman
and Mediterranean Studies

- Applicants are invited to consult the link to the Algerian
Review of Ottoman and Mediterranean Studies on the website of
the Laboratory of Studies and Research of Ottoman Heritage in
Algeria, Algiers University 2, Rebublic of Algeria:

http://www.lerpoa.univ-alger2.dz, to download the
following files in particular:

* A document assigning copyright to your contribution.

* Instructions for the author contained in an outline for writing
an article in English or Arabic. The languages accepted are Arabic,
English, Turkish, Spanish and French. Choose the form
corresponding to the language of your article.

-Preparation of the manuscript

Articles must be written in Sakkal Majalla font, size 14, with
simple spacing; the rest of the details can be found in the form.

* From an ethical point of view, you alone are responsible
for your article and its content.

* Your contribution to the Review may take various forms: a
scientific article, the publication of historical sources with
presentation and notes, a book review.

* The Journal will only accept for review original articles
that have been duly formatted in accordance with the Journal's
template. Once accepted for publication, the article becomes the
property of Publications of the University of Algiers 2, Algeria, and
may not be republished.

* The editorial team reserves the right to modify the form of
the final version of the study, if necessary, in order to make it more
compatible with the Journal template.

* It 1s important to note that the author is required to write
his or her text in such a way as to avoid special characters and
formats as far as possible.

* The size of the text should not exceed 6,000 words (not
including the bibliographical list).



-Sending the article
Articles should be sent to the Journal by e-mail to the following
address: aroms@univ-alger2.dz

- Acceptance of the article for evaluation and publication

* Once the article has been received, the Journal's Scientific and
Editorial Board will make an initial assessment of it. If the article is
acceptable, it is evaluated anonymously by two reviewers.

* Once the review is complete, the editor-in-chief rejects the
article on the basis of the reviewers' reports, or accepts it with or
without reservations.

* If the article is accepted with reservations, it will be sent back
to you to make any necessary changes.

- Transmission of acknowledgment of copyright transfer

* After approval for publication of the article, the author sends a
(scanned) declaration of assignment of copyright in PDF/Image
format (form available on the link above) to the Journal's Editorial
Office, by e-mail, at the following address: aroms@univ-alger2.dz.
At this stage, the author may request a promise of publication if
necessary.

* The first June issue and the second December issue of the
volume are published in digital form.You will receive a copy of
your article by e-mail. You can also download the issue of the
journal from the website of the Laboratory of Studies and Research
of Ottoman Heritage in Algeria at the following address:
http://www lerpoa.univ-alger2.dz
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Presentation of the issue

This issue of the Algerian Review of Ottoman and
Mediterranean Studies opens with an article by
researchers Bernabé Pons and Cuenca Abellan, who shed
light on the Islamic heritage of the Mudéjar and Moriscos
of Valencia, highlighting some examples of the secret
places of worship where they practiced their religion away
from the clutches of the Inquisition, and the importance of
church archives in revealing other aspects of the daily life
of these helpless Muslims.

Mrs. Guetouche also touched on the cultural heritage,
examining the commonalities between Algeria and
Turkey, the heir to the Ottoman Empire, in terms of
culture, language and history, and how they have
contributed to strengthening relations and raising the level
of cooperation between the two countries.

The third article focused on Ottoman poets, most of
whom were affiliated with the Cezayir Garp odjak, who,
as soldiers, composed poems that sang about the war
exploits they participated in or witnessed in the midst of
their naval battles or their many wars. Mr. Kurnaz
examined samples of these poems, mainly from a
historical perspective.

As for Mrs. Charef Rekia, she examined the influence
of the Western Beylik authority and its relationship with
the al-Aghwéat region in southern Algeria, through the
campaign of Bey Muhammad al-Kabir, known as the
journey of Ibn Hattal.



Without leaving the West Algerian region, the last
article by Mr. Abid Boudaoud presented five recently
published works that dealt with a deep-rooted heritage
theme of genealogy, biographies and translations, some of
which are heritage books that have been investigated and
re-published, while others are new works.
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Materiality, Spirituality, and Everyday Life of the
Valencian Mudéjar and Morisco Communities:
A Study to Recover a Hidden Heritage"

ol oSyl otk b o) dpagell Sally Builong iy ol
a5l Al

Luis F. Bernabé Pons! *: Belén Cuenca Abellsn?

University of Alicante (Spain), E-mail: luis.bernabe @ua.es'
2

University of Alicante (Spain), E-mail: bcuenca @ucm.es

Abstract:

This research focuses on the recovery and valorization of the
post-Andalusian Islamic heritage in the Valencian Region (Spain),
particularly relating to the Mudéjar and Morisco communities.
Despite the significant material and immaterial legacy left by these
groups, it has often been overlooked or marginalized in traditional
Spanish historiography. The study addresses the urgent need to
preserve this heritage, much of which remains in a state of neglect
or clandestinity. Numerous historical and architectural sites,
including mosques, farms, and urban structures, remain intact,
offering invaluable insights into the daily life, spirituality, and
material culture of these communities. For instance, the study
highlights the clandestine mosque in Castell6 de Rugat and other
examples of preserved mosques, like those in Benacea and La Xara,
which provide a window into post-Andalusian religious practices.
Additionally, archival documentation has shed light on the social
and cultural dynamics of these communities, revealing hidden
figures and practices, such as marriage contracts requiring
participation in Christian festivals and the clandestine practice of

* This work was written as a result of the Research Project "El Mediterraneo de la
edad moderna (ss. XVI-XVIII) entre cristiandad e islam: imagenes, espacios y
cotidianeidad" (CIAICO/2023/266), given by the Conselleria de Cultura,
Educacion, Universidades y Empleo (Generalitat Valenciana).

* Corresponding Author



Luis F. Bernabé Pons & Belén Cuenca Abellin

Islam. Through a multidisciplinary approach, this research
integrates documentary analysis, fieldwork, and technological
innovation to bring attention to this neglected heritage. It also
emphasizes the importance of education, community engagement,
and international collaboration in the preservation and promotion of
this unique cultural legacy.

Keywords:
Heritage; Clandestine; Mudéjar; Morisco; Post-andalusi.
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Materiality, Spirituality, and Everyday Life of the Valencian Mudéjar and
Morisco Communities

1. State of the Art

For decades, a segment of research has been devoted to valuing
the tangible and intangible heritage of Islamic communities known
as mudéjares and moriscos, or New Christians. However, their
presence in traditional Spanish historiography has been, and
continues to be, quite limited and localized. Paradoxically, the
morisco heritage in Tunisia has received more critical attention than
that of the Iberian Peninsula itself. In contrast, the historical and
cultural phenomena linked to Islam during its majority presence,
known as the peried of al-Andalus or Andalusi Islam, have garnered
increasing attention in recent years, particularly for their
monumental aspects', primarily preserved in Andalusian territory.

In the case of Sharq al-Andalus, the presence of Andalusi
Islamic tangible and intangible heritage is substantial. However,
even more notable is the preservation of a post-Andalusi Valencian
Islamic legacy, manifested primarily in the everyday expressions of
mudéjares and moriscos®. This Valencian Islamic cultural heritage
remains largely unknown, forgotten, and semi-clandestine, existing
in a precarious state of conservation and occupying virtually no
space in history books. This material heritage, much more tied to
daily life and illustrating how religiosity and Islamic culture were
experienced during the late medieval and early modern periods in
the Kingdom of Valencia, is accompanied by a vast collection of
documents that have only begun to be partially analyzed®. These
documents are housed in major Valencian archives as well as
smaller centers tied to parishes and rural and mountain
environments, often in small localities®.

This body of documentary, artistic, archaeological, and
intangible heritage remains in its original state or only minimally

I BERNABE PONS (L. F.) : “Paisaje islamico post-andalusi. ;Un patrimonio
clandestino?”, Chr. Mazzoli-Guintard (ed.), Patrimonio andalusi. Cultura,
documentos y paisaje, Universidad de Sevilla, Sevilla, 2021, pp. 55-56.

21d., p. 56 ; CUENCA ABELLAN (B.) : “The Tripartite Qibla Wall as a Visual
Form of Embodied Belief: From Al-Andalus to Mudejar and Morisco Mosques in
Exile—Memory and Identity”, in: Religions, n® 15, 1151, 2024, pp. 509-511.

3 BENITEZ SANCHEZ-BLANCO, (R.) : “El verano del miedo. Conflictividad
social en la Valencia agermanada v el bautismo de los mudéjares, 15217, in:
Estudis: Revista de Historia Moderna, n° 22, 1996, pp. 36-37.

* CUENCA ABELLAN : Ibid., p. 508.
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Luis F. Bernabé Pons & Belén Cuenca Abellin

altered, a particularity that distinguishes the Valencian context
under study. In other parts of the Iberian Peninsula, this heritage has
been extensively modified or, in most cases, destroyed. A case in
point is the disappearance of the largest Islamic cemetery
(magbara)® discovered in Europe, located in the city of Avila,
which was ultimately razed to construct a parking lot. Despite the
efforts of experts advocating for its preservation, the reason given
for its destruction revolved around its “lack of monumentality”; in
other words, if it is not a grand historical building, it holds no
importance. Some discriminatory and Islamophobic attitudes could
even be detected in the discourse surrounding the issue.

To understand the past, it is crucial to consider the everyday.
The so-called “non-monumentality” represents the paradigm in
which further work and investigation are necessary. Indeed, those
less monumental heritage remains best illustrate the lives of our
ancestors and provide a much more realistic image of the cultural
context of that past®. Paradigmatic buildings such as the Mosque of
Coérdoba or the Alhambra of Granada—mnot to mention their
significant alterations from their original forms—showcase what
was extraordinary, tied to political and religious power. By contrast,
the everyday Islamic legacy preserved in Valencian territory, from
agricultural practices, such as the palm orchards, to the Arabisms
retained in the Valencian language’, the urban structure of
morerias®, depopulated morisco settlements, or small mosques, is
far more significant. Proper interpretation of these elements allows
for a more rigorous understanding of past daily realities.

3 https://www.voutube.com/watch?v=_mSp3hX9c6Q

¢ See : DIEZ JORGE (M. E.) : De puertas para adentro. La casa en los siglos
XV y XVI, Comares, Granada, 2019 ; DIEZ JORGE (M. E.) & ORIHUELA
UZAL (A.) : Abierta de par en par. La casa del siglo XVI en el reino de Granada,
Consejo Superior de Investigaciones Cientificas, Madrid, 2022 ; FRANCO (B.)
& STAGNO (L.) : Another Sea: The Image of Islam in the Southern
Mediterranean Area, Genova University Press, Genova, 2021.

7 BERNABE PONS, (L. F.) : “Mudéjares valencianos viajan a Granada”. in :
Sharq al-Andalus. Estudios Mudéjares y Moriscos, vol. 9, Universidad de
Alicante, Alicante - Instituto de Estudios Turolenses, Teruel, 1992, p. 152.

® See : TORRO ABAD (J.) : El urbanismo mudéjar como forma de resistencia:
alquerfas y morerias en el reino de Valencia (siglos XIII-XVT), in : VI Simposio
internacional de Mudejarismo: 16-18 septiembre 1993, Instituto de Estudios
Turolenses, Teruel, 1995, pp. 535-598.
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Materiality, Spirituality, and Everyday Life of the Valencian Mudéjar and
Morisco Communities

2. The Ancient Kingdom of Valencia as a paradigm: from
periphery to epicenter

The Valencian Area boasts the preservation of some of the
oldest mudéjar and morisco mosques on the Iberian Peninsula, as
well as original Andalusi irrigation canals, an extensive array of
baths®, ovens, walls, watchtowers, and more. However, the primary
challenge in promoting the value of this Valencian Islamic heritage
lies in the condition of these remains and their accessibility, which
can often be hazardous, as seen in various depopulated morisco
settlements'©.

The lack of resources for conservation further contributes to
this heritage remaining largely unknown to most of society, despite
being a cultural legacy embedded in the daily life of Valencian
citizens. For instance, in Elche, the palm groves are an integral part
of the cityscape, alongside monumental structures like the Tower of
Calahorra or the Raval de San Juan. Similarly, in Valencia, the
Barrio del Carmen retains many urban elements from the mudéjar
and morisco periods, as this was the site of the Royal Moreria,
where clandestine renovations of a mosque were documented'!.
Even remnants of walls and mosques mentioned in historical
records still exist. This pattern is repeated in countless cities,
whether large, medium-sized, or small.

Documentation also sheds light on the individuals—men and
many women—who played central roles in these histories and
remain forgotten. Figures such as Marfa de Luna'?, considered one

® MORENOQO COLL (A)) : “Diferentes percepciones del arte isldmico. Una
primera aproximacién a través del bafio de vapor (s. XV-XX)”. in: Sharq al-
Andalus: Estudios Mudéjares y Moriscos, n° 21, Universidad de Alicante,
Alicante - Instituto de Estudios Turolenses, Teruel, 2014-2016, pp. 53-77.

' SOLER ESTRELA (A.) : La arquitectura de los despoblados moriscos en los
valles de la Marina Alta. Tesis Doctoral. Universidad Politécnica de Valencia,
Valencia, 2009, pp. 73-77.

' FERRER TABERNER (A.) : “Descripcion de una mezquita de la moreria de
Valencia en 1525, en relacion con unas obras clandestinas de ampliacion™. in :
VII Simposio Internacional de Mudejarismo: Instituto de Estudios Turolenses -
Centro de Estudios Mudéjares, Teruel, 1996, pp. 319-334.

2 GULJARRO HORTELANO (E.) : La maternidad en las comunidades mudéjar
y morisca segin un manuscrito aljamiado-morisco aragonés. Estudio y edicién
critica (cédice T-8, BRAH). Centro de Estudios Mudéjares, Teruel, 2010, p. 313.

13



Luis F. Bernabé Pons & Belén Cuenca Abellin

of the finest morisco midwives in 16th-century Valencia, are still
largely unknown. Archival records have uncovered intriguing
testimonies, including those of Valencian master builders (alarifes),
still insufficiently studied, or Muslim women who included clauses
in marriage contracts requiring their future husbands to take them
annually to the Corpus Christi celebrations in Valencia, likely for
enjoyment and the opportunity to display their jewelry for a day'’.
Inquisitorial surveys also offer insights into various aspects of daily
life, such as cooking, household practices, teaching Arabic,
women’s resistance to conversion, and, in post-Andalusi times, the
clandestine practice of Islam, which allowed the faith to persist in
the privacy of homes'*.

To systematize and prospectively explore these discoveries,
several multidisciplinary research and dissemination initiatives have
been launched to effectively highlight the material and intangible
post-Andalusi Islamic cultural legacy. Among these efforts is the
work of independent researcher Enrique Pérez Caflamares, whose
website, www.losmoriscos.com, compiles extensive documentation
from Valencian parish archives, offering valuable insights into
morisco communities. It is also crucial to continue Research
projects such as Antes del Orientalismo. Imdgenes, espacios y vida
cruzadas en el Mediterrdneo entre cristiandad e islam (IMPI 1 and
2, PID2019-105070GB-100), and the recently concluded Cost
Action 18129 IS-LE: Islamic Legacy: Narratives East, West, South,
North of the Mediterranean (1350-1750), funded by the European
Union. These projects have dedicated significant efforts to
promoting the value of the Valencian mudéjar and morisco cultural
legacy. However, much remains to be done.

It is important to emphasize that research and efforts to
promote the Valencian post-Andalusi cultural heritage also rely
heavily on its European and Mediterranean dimensions due to its
strong connections with other Mediterranean territories, particularly
North Africa. In January 2023, during the international conference

12 RUIZ GARCIA (E.) & BERNABE PONS (L. F.) : Joan Marti de Figuerola:
Works (1519-1521) Disputas. Lumbre de fe contra la secta mahomética y el
Alcoran. Vol. 1, Brill, Leiden, 2024, p. 470.

¥ MILLER (KATHRYN A.) : Guardians of Islam. Religious authority and
Muslim Communities of Late Medieval Spain, Columbia University Press, New
York, 2008, p. 131.
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Materiality, Spirituality, and Everyday Life of the Valencian Mudéjar and
Morisco Communities

Negotiating Islamic Legacies in Europe: Concepts, Heritages, and
Comparative Approaches held at the Benaki Museum in Athens, the
urgent need to protect the surviving examples of post-Andalusi
Islamic heritage in the Valencian Community was highlighted. The
conference concluded that many Mediterranean European countries
face similar challenges regarding the protection and safeguarding of
Islamic cultural heritage from the modern era.

Additionally, the Andalusi cultural legacy on the Iberian
Peninsula has significant relevance in regions such as Morocco,
Tunisia, and Algeria, where an extensive heritage created by exiled
morisco communities is preserved. In this context, it is worth
reconsidering the terms used to define this architectural,
agricultural, everyday, and sometimes intangible heritage.
Describing it as “Andalusi” or “Andalusian™ can occasionally lead
to confusion.

3. From clandestinity to recognition: the case of mosques.

Fig. 1. Prayer hall. Castell6 de Rugat mosque. Picture by authors.
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Luis F. Bernabé Pons & Belén Cuenca Abellin

Mustrating the discussion with concrete examples is the best
way to understand the need—and urgency—to intervene in this
cultural legacy. A few years ago, a master’s thesis'> was published
on a space identified as a clandestine mosque, known as the morisco
mosque of Castelld6 de Rugat (Valencia). This mosque (Fig. 1)
represents a clear example of clandestinity in its time, as it appears
to have been used in the cellars of the palace of Duke Carles de
Borja, a lord who allowed the moriscos of Castello de Rugat to
secretly continue practicing their Islamic religious rites'.

Today, it also exemplifies a form of clandestine heritage, as it is
known to very few people and is in an alarmingly poor state of
preservation.

In the Valencian Area, two additional mosques have been
preserved which, according to prior research!’, reached their peak
during the post-Andalusi period. These are the mosque of Benacea,
dating from the 14th century and located in the moreria of Chelva
(Valencia)—today the Hermitage of Santa Cruz—and the Xara
Mosque in Simat de Valldigna (Fig. 2), whose oldest remains date
back to the 15th century'®. Both buildings are unique examples of
preserved mosque architecture, wmudéjar in both cases, which
survive in Valencian territory.

15 See : PLA GUTIERREZ (L.) : Estudio previo y propuesta de intervencién en
la mezquita de Castellé de Rugat [tesis doctoral], dirigida por Rafael Marin
Sanchez. Universitat Politécnica de Valencia, Valencia, 2017.

1814., p. 34.

7 TORRALBA RULL (J.) : “Erario de Santuarios. La arquitectura religiosa de
Chelva”. En Pobles 1 Llocs del Regne de Valéncia, vol. 2., Real Academia de
Cultura Valenciana, Valencia, 2004 : TORRO ABAD (J.) : “Mezquita de la
Xara. Simat de Valldigna”. En Excavacions Arqueologiques de Salvament a la
Comunitat Valenciana, vol. 2, La Safor: Servei d’Investigacié Prehistorica i
Museu de Prehistoria de Valéncia - Conselleria de Cultura, Educacié 1 Ciencia.,
Valencia, 1987, pp. 192-193.

8 IVARS PEREZ (J.) : “De Mesquita de Xara a Ermita de Santa Anna. Historia
v procés de restauracid”. En L'Avenc: revista d'investigacid 1 assaigde la
Valldigna, n° 2, 22-32, Simat de Valldigna, 1996, pp. 23-26.
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Fig. 2. Qibla wall. The Xara Mosque. Picture by authors.

The Xara Mosque is particularly illustrative, as it retains its gibla
wall divided into three sections'”. Its design is very similar to other
examples, such as the Tortoles Mosque in Aragon, which also
features a tripartite gibla wall. Interestingly, this visual "iconogram”
of the gibla divided into three sections reappears in the morisco
mosque of Testour in Tunisia, built in the 16th century. This seems to
be a characteristic element of Hispano-Islamic mosque architecture,
with the oldest example being the Great Mosque of Cérdoba, which
continued to influence design during the Almohad period?”.

On the other hand, the clandestine nature of Islamic worship
practices was much more common than it seems. This is also
evidenced in the inquisitorial document collected by Boronat and

19 See : CUENCA ABELLAN, 2024, op. cit., pp. 1-16.
* CALVO CAPILLA (8.) : Las mezquitas de al-Andalus, Fundacién Ibn Tufayl,
Almeria, 2014, p. 396 ; CUENCA ABELLAN, 2024, op. cit., pp. 9-12.
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Barrachina®! in reference to the trial of Admiral Sancho de Cardona,
who allowed the moriscos to make pilgrimages to the tomb of Sid
Bono, within his lands, and even gave them permission to rebuild
the zawiya. Unfortunately, not many remains of this worship space
have been located, although the site of its location has been
identified®?, near Benifato in the province of Alicante. However,
poems sung by the moriscos during their pilgrimage to these sites
have been preserved.

In line with this, and as mentioned earlier, archival documents
open up the possibility of locating many mosques still in use during
the post-Andalusian period in Valencia. The period of forced
conversions in the first half of the 16th century® also generated a
wealth of data about mudéjar mosques in Valencia—over a
hundred—detailing their locations and their fate once they were
closed to Islamic worship.

It is important to note that research on these mosques, which
appear in the accounts of forced conversions in the Kingdom of
Valencia, will substantially alter the traditional historical narrative,
where the Crown of Castile has historically been given more
importance - at least in historiographical terms - than Aragon or the
Kingdom of Valencia. Regarding the transformation of mosques, it
can now be asserted, thanks to the Valencian example, that there
were two distinct processes of conversion, and the conversion of
these mudéjar and morisco mosques did not involve a ceremonial
process as sophisticated as the one during the medieval conquest
period. The reality reflects a process of mosque conversion in the
modern era, in the 16th century. Moreover, the methods used by the
Kingdom of Castile in its former Muslim territories were not the
same as the practices carried out by the Crown of Aragdn, and
specifically, the documentation generated by the Kingdom of

2 BORONAT Y BARRACHINA (P.) : Los moriscos espafioles y su expulsién:
estudio histdrico-critico, vol. 2, Imprenta Francisco Vives y Mora, Valencia,
1901, p. 451.

22 FRANCO SANCHEZ (Francisco) : “Identificacién de la tumba de los Sid
Bono en Benifato (Alicante)”. En Sharq Al-Andalus. Estudios Arabes, n°® 5, 1988,
p. 181.

2 See : BENITEZ SANCHEZ-BLANCO (R.) : “El verano del miedo.
Conflictividad social en la Valencia agermanada y el bautismo de los mudéjares,
15217, En Estudis: Revista de Historia Moderna, n° 22, 1996, pp. 27-52.
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Valencia offers very different solutions. Delving into this will help
significantly in valuing the political and territorial role of the
Kingdom of Valencia, which has often been seen as a
“historiographical periphery” in relation to Aragon and Castile.

4. Teaching Innovation as a key to recover post-andalusi
Islamic Heritage in Valencian Region

Research actions are fundamental and necessary to achieve the
proposed objectives. However, as previously mentioned, proper
scientific dissemination is important so that the knowledge
generated reaches beyond academia and into society. One of the
most effective actions to return to society a cultural heritage that
belongs to it is to delve into more basic training within the
framework of teaching innovation activities.

Jornada de Innovacidn Docente

Madyid | CasarAvabe | 26 abril 2022

Fig. 3. Event publicity [https:/tulaytula.com/moriscos-y-conversos-en-el-
aula-y-mas-alla-casa-arabe-26-de-abril-de-2022/]

Some events related to these innovative practices have been held

previously, such as the event hosted by Casa Arabe in Madrid on
April 26, 2022 (Fig. 3). This event featured a Teaching Innovation
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Day titled Moriscos and Converts in the Classroom... and Beyond®,
where the discussion focused on how to include the issue of religious
minorities in modern and contemporary classrooms.

The recognition of this vast post-Andalusian heritage corpus,
linked to the administrative complexity of the Kingdom of Valencia,
also entails a revision of the stereotypes assimilated and transmitted
by historiographical tradition about Arab culture, "the Moor," and so
on. This post-Andalusian Islamic heritage of Valencia will also help
to significantly reduce racism, Islamophobia, and ignorance about
the Arab and Islamic world—social issues that are present in
everyday life. Through the valorization of this cultural legacy, a
sense of belonging has been created among both the native
Valencian population and the Muslim migrants who have decided to
settle in the Valencian Community.

Fig. 4. Film image 1609 Expulsados. La tragedia de los moriscos
[https://www.lahiguera.net/cinemania/fotos/23216.html]

One of the most interesting experiences that crossed the
boundaries between "us” and "the other” was the campaign
surrounding the film 1609 Expulsados. La tragedia de los moriscos
(2009)*. This documentary (Fig. 4) succeeded in generating a sense

2¢ MARTIN LOPEZ (D.) & ORTS-RUIZ (F.) : Moriscos y conversos en el
aula... y mas alla. Dykinson, Madrid, 2023.

25 Technical details: 1609 Expulsados. La tragedia de los moriscos, Madrid,
2009. Directed by Miguel E. Lopez Lorca. Produced by Sagrera Editorial, Casa
Arabe, TV3, TVE, Aragén TV, and Canal Historia. Double DVD distributed by

20



Materiality, Spirituality, and Everyday Life of the Valencian Mudéjar and
Morisco Communities

of empathy, making viewers understand that those expelled
moriscos were indigenous Valencians, who were expelled from
their land because of their faith or the suspicion of their belief.

5. Final Considerations

This research is framed within the priority objective of
safeguarding, making visible, and valorizing the post-Andalusian
Islamic heritage of the Valencian Community. Through a
multidisciplinary approach, that combines documentary research,
fieldwork, and technological innovation, a project has been
developed that not only contributes to the advancement of scientific
knowledge but also fosters the transfer of this knowledge to society
and educational environments.

Among the notable achievements is the development of a
digital tool with Google Maps, which allows for the location,
registration, and mapping of the remains of Valencia's Islamic
heritage, with plans to integrate functionalities like QR codes in the
future to connect heritage sites with their digital representation. This
initiative will be managed in collaboration with the Virtual Library
“Miguel de Cervantes” at the University of Alicante
(https://www.cervantesvirtual.com/) and is linked to a broader
dissemination strategy through the website www.losmoriscos.com.
These actions contribute not only to public access to knowledge but
also to its integration into educational contexts, through proposals
such as gamification and the design of specific materials for all
levels of teaching.

The multidisciplinary methodological approach is the most
appropriate for achieving the proposed objectives. Through the
philological and paleographic analysis of historical documents,
previously unpublished data on Islamic architecture in use from the
conquest of Jaume I to the 16th century have been identified, and
the transformation of these spaces after the forced conversions has
been studied. This analysis is complemented by rigorous fieldwork,
which includes photographic documentation and the comparative
interpretation of heritage elements and their urban context, making

Divisa Home Video. In this format, the feature film DVD is complemented by a
second DVD containing four documentaries about the Moriscos and additional
movie extras.
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Art History a key part of the correct interpretation of this cultural
legacy. Furthermore, the transnational connections of Valencian
Islamic communities, such as the silk trade and architectural
influence in North Africa, have been studied, reinforcing the plural
and dynamic character of this heritage.

From a broader perspective, this research seeks to transform a
forgotten heritage into an inclusive and accessible resource that
fosters democratic values and belonging. The results obtained
highlight the capacity of this legacy to enrich cultural identity and
promote a dialogue between the past and present, in line with the
guidelines of the 2030 Agenda and European policies on cultural
sustainability.

Finally, the consolidation of knowledge transfer is expected
through academic publications, scientific events, and cultural
products such as a book that will offer itineraries and routes based
on this legacy. These actions, along with participation in
international  meetings, will contribute to strengthening
collaboration networks and increasing the global visibility of this
heritage. In doing so, the project not only advances in the protection
of heritage but also positions it as a living resource for the cultural,
social, and educational development of the Valencian Area and
beyond.
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Abstract:

This study discusses the role and importance of cultural heritage
and common denominators between Turkey and Algeria in building
an Algerian-Turkish partnership, and to what extent can these two
factors be invested in to facilitate and accelerate the pace of
cooperation?

Algeria and Turkey are linked by deep historical ties that extend
to the present day. This is embodied by the two countries signing of
agreements in various fields that further strengthen their political,
economic, commercial, cultural, and scientific relations, while
preserving the interests of both.
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Introduction:

Algeria and Turkey have deep historical relations. The certain
reality is that today, the two countries also maintain strong relations
that reflect their desire to establish the foundations of a robust
partnership fuelled by many common historical denominators
between them. The history of Algeria during the Ottoman era is
considered a pivotal stage in the history of the two countries. This
period was embodied by the cultural fusion of the Ottoman Empire
and the great military status that Algeria acquired under Ottoman
rule, which colored the Algerian Navy: that deterrent and terrifying
force in the Mediterranean whose law prevailed for many years.
Strong cultural relations were also established between the two
countries, which were remarkably fused into a common identity
based on protecting the land of Islam and deterring dangers.

1. The role and importance of cultural heritage and the
commonalities between Algeria and Turkey:

1.1- The concept of cultural heritage and its importance:

Cultural heritage is defined as: “All the artistic and literary
effects left by the ancestors, as well as cultural patterns and customs
transmitted from generation to generation, which are considered
precious and valuable in relation to the traditions of the present era.”
“It is all that has passed since fifty years or more.” !

- LOULANSKI (Tolina) : « Revising the Concept for Cultural Heritage: The
Argument for a Functional Approach », in : International Journal of Cultural
Property, Vol. 13, N. 2, (2006), 207-233. Cambridge, USA. p. 208.
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Viewpoints and definitions of heritage have multiplied as the
mumber of those interested in it has increased, “which has increased
the complexity of its concept and field of study and increased the
number of related issues that must be dealt with theoretically and
appliedly.” 2

The new reality has necessitated the birth of heritage studies,
another interdisciplinary field that explores the impact of heritage on
the present, and the development of new holistic approaches to
address the complexities and challenges of heritage. However,
cultural heritage still “lacks a strong disciplined presence and
therefore an agreed frame of reference and research”, which can be
considered a problem of crucial importance in this field.

It is consistent with what is included in the concept of heritage
in its material form, which is reflected in the material remnants left
by the ancestors, such as buildings and various collectibles such as
clothing, jewelry, utensils, and more. But also, the intangible
heritage, which took on a broad moral dimension with the
development of the definition of culture, which included various
spiritual, material, intellectual, and emotional characteristics and the
fields of arts and literature. This broader understanding of cultural
heritage encompasses diverse aspects of human life systems, values,
customs, traditions, and beliefs>.

This heritage, which UNESCO has given great importance to, as
its interpretation of it is not limited to material historical monuments,
but also includes “living traditions or forms of expression inherited
from our ancestors that will be transmitted to our descendants, such
as oral traditions, performing arts, social practices, rituals, and
occasions.” Additionally, cultural heritage involves ceremonial,
knowledge, and practices related to nature and the universe, or
knowledge and skills associated with the production of traditional
crafts.

The importance of cultural heritage is evident in its role
preserving the cultural diversity of peoples and preserving the

2 MAALA (Talal) : Al-furath ghayr al-madt turath ash-shu'ab al-hay, Silsilar
‘awraq Dimashq, N° 4, Midad, Damas, 2017, p. 5.
3 1d.
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characteristics of individuals and societies. This becomes especially
crucial within the escalating challenges constantly imposed by the
phenomenon of globalization, which reduces the world to a small
village that wants everyone to melt and fuse into a common mold and
one model. Preserving heritage is preserving identity, memory,
history, and most importantly life itself.

Heritage is the cherished treasure and collective memory of
people. Yet, no matter how long its lifespan, it is vulnerable to
disappearance. Regarding this, the British historian Hubble says: If
you want to eliminate a people, you first begin by paralyzing its
memory, then eliminate its books, culture, and history, then write
only one book for it and attribute to it the culture of this book, and
invent a history from this book and withhold any other books from it,
then this person will be forgotten. The people were who they were
and what they were, and the world forgets them.*

1.2- Common denominators between Algeria and Turkey:

Algeria 1s known for its rich history. On its land, many nations
and civilizations took place, preserved by various remains and
antiquities in many of its regions. The Ottoman presence in Algeria
was among the most important stations that colored Algeria's modern
history and chronicled one of the most prosperous periods of
Algerian power in the Mediterranean after Algeria's accession to
Ottoman rule.

The great credit went to the brothers Oruj and Khair ed-Din
Barbaros, who were considered among the most famous and
powerful Turkish leaders in establishing the Algerian naval fleet, one
of the strongest naval fleets in the Western Mediterranean for nearly
three centuries. >

4 SAMIH AL-ZIN ("Umayma) : « al-Tanawu’ ath-thaqafi "ithra’ ’insani "am
sidaim », Proceedings of the 8" International Conference: Cultural diversity,
Tripoli, May 21-23 2015, p. 7.

®- For more, see: 'IBRAHIM BIK (Halim) : Tarikh ad-dawla al- ‘uthmaniva al-
‘aliya, al-Mukhtar, Cairo, 2004, pp. 136-137.
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What must be pointed out is that Reis Khair ed-Din Barbaros®

(1466-1546) had a reputation and a standing with the Sublime Porte.
It is noteworthy that Sultan Suleiman the Magnificent supported him,
forging a close relationship, and even appointing him as one of his
closest advisors during his assumption of naval command. Despite
the authority of the Grand Vizier and the ministers, they were unable
to oppose or reject Khair ed-Din’s influence due to his great political
acumen. He was very keen on maintaining a good relationship with
them and was careful not to clash with them.’

Western writings strive hard to falsify the reality of the Ottoman
presence in Algeria after the international sovereignty of the
Ottomans and their expansion in Europe, especially after their victory
over them and the fall of “Constantinople™ at the hands of Sultan
“Mehmed 117, who destroyed the pride and symbol of European
power and the position of the Christian Church in particular. 8

It seems that Europe lacks real knowledge of the Ottoman
Empire. According to diplomat D’Ohsson what it knows about it does
not exceed the vastness of its area and geographical extension. Its
knowledge of it is superficial and it does not have deep knowledge of
it. It 1s ignorant of the “springs™ that sprouted and produced this
“great machine.”®

Among these is what Rotalier wrote about the Algerians’
relationship with the Ottoman Turks. He said: “Among the Arabs,

5 BELHAMISSI (Moulay) : Marine et Marins d”Alger 1518-1830, T. 1: les
navires et les hommes, Bibliothéque Nationale d’Algérie, imprimerie En-Nakhla,
Bouzaréah, 1999, pp. 139-144.

- UZTUNA (Yilmaz) : Mawsit ‘at al- imbratitiva al- ‘uthmaniva as-sivasi wa al-
‘askar? wa al-hadart, Tr. "Adnan Mahmid Salman, Mahmid al-Ansari, Vol. 1,
Arab Encyclopedia House, Beyrout, 2010, p. 289.

8_ Another event rich in its results, in the year 1453, the Turks took control of
Constantinople, and they had been setting foot in Europe for a long time. They
became a Buropean power that destabilized Christianity. However, France found
in Turkey an unexpected ally against the Habsburg Empire. For more:
BAINVILLE (Jacques) : Histoire de France (1879-1936), Arthéme Fayard, Paris,
1924, p. 82.

- MOURADGEA D’OHSSON (Ignatus) : Le tableau général de 1'Empire Ottoman,
T. 2, Imprimerie de Monsieur, Paris, 1788, p. 2.
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only a small number of them were allies of the Turks, while the rest
were completely subject to their hegemony.” He also said: “The
Turks displayed more than 60 heads on walls and statues dripping
with blood in a way that befits and reflects the brutality of their

barbaric countries”.'®

In the same way, Defontin-Maxange gave a similar description
of them, saying: “The Barbary pirates (talking about the Turks in the
Mediterranean) pounce on their prey. They kill, burn, rape, and
ravage, and then disappear, leaving behind smoke on the ruins and a
terrible silence.” He adds: "They looted and set fire to several
neighborhoods, and burned the most beautiful churches, after they
remained there for three days, during which they destroyed
everything.” Then he complainingly wonders: "How did Christianity
not unite against the 'scourge of humanity'?" (This means Turkish and
Algerian piracy!'!.

The Ottoman rule in Algeria had a clear cultural impact on
socicty, enriching the country’s features and beauty. The fusion of
Andalusian and Ottoman characteristics added a unique dimension to
Algerian culture, which was reflected in the various aspects of
urbanization and the various customs and traditions that still date
from that period to the present day.

The British doctor William Davis, who was captured in Algeria,
expressed his admiration for its beauty and the strength of its
fortifications: “It is a joyful and powerful city ruled by the Turks. It
is located on the right side of a hill and has a strong presence of
military sites, castles, and sidewalks with large, armed caves.” 12

Algeria and Turkey share many diverse aspects of their cultural
heritage encompassing both material and intangible manifestations.
This heritage is evident in the tangible evidence of monuments, urban

1 DE ROTALIER (Charles) : Histoire d'Alger et de la piraterie des Turcs dans
la Méditerranée, T. 2, Polain, Paris, 1841, p. 154.

'"_DEFONTIN-MAXANGE (Dominique) : Alger avant la conquéte Euldj. Ali,
Corsaire barbaresque, Beglierbey d’Afrique et Grand-amiral, A. Pédone, Paris,
1930, pp. 1-3.

2. SPENCER (William) : Algiers in the Age of the Corsairs, University of
Oklahoma Press, Norman, 1976, p. 51.
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remains, and other material artifacts, while the intangible
manifestations can be demonstrated by the moral evidence that is
seen in various aspects of “living expression” such as music, folklore,
myths, folk tales, proverbs, and related words, etc. All of which
reflect the extent of influence in Algerian society, as all these aspects
overlap within its features and characteristics.

During the Ottoman era, Algeria gained a great status
distinguished by several characteristics that reflected the reality that
prevailed in the Islamic Maghreb and the Mediterranean, particularly
during the sixteenth century. William Spencer confirmed this
position when he said, “The city of Algiers, as the capital of a strong,
stable state in North Africa, represented, along with Tunisia and
Tripoli, the decisive Ottoman Islamic force engaged in wrestling with

the Crusaders like a sharp blade penetrating deeply into the Islamic
world.” 13

Algeria was known for its power and prestige, and was
distinguished by its “economic wealth, the abundance of its trade and
its popularity abroad, and the extension of its interior to the heart of
the continent beyond the Sahara Desert”!*, which enabled it to build
profitable and broad trade relations with its geographical
surroundings.

This unique leadership distinguished Algeria from “the other
vice royals of Morocco,” forcing the European countries to pay taxes
to it and offer gifts to gain its affection and avoid its hostility after
they recognized that leadership represented by its strong naval fleet
and the nature of its soldiers, led by the captains of the sea, who
became known as “the terror of the naval fleets crossing the White
Sea.” Notable figures such as Khair ed-Din Pasha “Barbaros™ (1520-
1546), Hassan Pasha bin Khair ed-Din (1544-1552), Hadj Hussein
“Mezomorto” (1683-1688), Uluj Ali (1571-1586), Salih Reis (1552-
1556), and others, solidified Algeria's dominance in the region."

2. NAIT BELKA CEM (Mouloud Kacem) : Shakhsivar al-Jaza'ir al-duwaliva wa
haybatuha al-'alamiya gabla sanar 1830, T. 2, Dar al-Ba'th, Algiers, 1985, p. 339.
Y- BOUAZIZ (Yahya) : ‘Alagat al-Jaza'ir al-kharifiva ma'a duwal wa mamalik
‘driiba 1500-1830, Dar al-bas@’ir, Algiers, 2009, p. 22.
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“Algeria was acting as part of the Ottoman Caliphate, that is, as
an integral part of the comprehensive whole in times of distress, but
in normal circumstances it dealt even with the Ottoman Empire - in
addition to other countries - with complete independence and
sovereignty, and Algeria was keen to strictly enforce respect for this
complete independence.” This is complete sovereignty with all
determination, severity, firmness, and intensity.15

There are also many images attesting to the Ottoman sultans’
appreciation, interest, and trust in Algeria’s military leaders. These
leaders were often preferred for the maritime jihad over the rest of
the Ottoman leaders in exchange for their skill and will, which
became frightening to everyone who passes through the waters of the
Mediterranean. Countries of all kinds courted Algeria for the safety
of their naval fleets or their trade in the Mediterranean. This demand
led to substantial payments and gifts being offered to Algeria by
various nations for this security.'®

Some EFuropean writings acknowledge the independence that
characterized the Ottoman rule of Algeria. Although the Sublime
Porte had not dominated Algeria for a long time, the province of
Algiers never dared to declare its independence from the Ottoman
Empire. On the contrary, it freely recognized the Sultan’s sovereignty
over it without obeying his orders when it deemed necessary. !’

One of the images of that beauty, strength, and stability that
distinguished the city of Algiers during the Ottoman era is what a
French nobleman said, in the year 1619 AD, that: “The city of Algiers
is that whip that is drawn over the Christian world, because it is the
terror of Europe, the bridle of Italy and Spain, and the ruler of the

islands™, 18

This also includes what Zebiri mentioned, explaining the nature
of the Ottoman rule in Algeria during the cra of the deys: “...and when
it was the era of the deys, the relationship between Algeria and the

15. NAIT BELKACEM : op. cit., p. 82.
16. UZTUNA : op. cit., p. 286.

- DE GRAMMONT (H.-D.) : Histoire d’Alger sous la domination turque (1515-
1830), Ernest Leroux, Paris, 1887, p. 396.
15_ SPENCER : op. cit, p. 14.
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Sublime Porte became the relationship of master with master, so
Algeria, whenever a new dey was appointed, would send a messenger
to Istanbul who would bring the decree and send with him a gift, and
the price for this would be The gift does not exceed the value of 250
quintals of wheat, and in return, the Sublime Porte provides the
Eyalet every time with assistance in the form of military equipment
and ready-made boats™ %

On the other hand, the Algerian people have inherited,
generation after generation, those deep feelings and historical
commonalities that link them to the Turks and the dimensions of the
common Islamic identity have become entrenched in them. Despite
the historical estrangement that characterized Turkey’s policy
towards the Arab countries after the collapse of the Ottoman Empire
and the founding of the Turkish Republic in 1923 AD, the bonds
between Algerians and Turks have remained resilient and enduring.

2. The civilizational dimension in Algerian-Turkish relations:

The cultural similarities between Algeria and Turkey are many,
varied and reflected in the physical and material monuments that still
bear witness to that civilizational presence and cultural and social
influence that date back to an important period in Algeria’s history.
Unfortunately, Western writings have often attempted to distort and
shroud with many inaccuracies and lies this shared history in the hope
of building a gap and disagreement between the two countries.

While many Western authors and historians promote the
bloodiness of the Ottoman invasion of Algeria and the bad conditions
that prevailed within the province of Algiers as a result of the violent
practices with which the Ottoman rulers treated the subjects, William
Spencer provided a brilliant and different description of the reality of
the province of Algiers under Ottoman rule, saying: “...it was There
is a high standard of living, and its territory, although it was never the
total size that France occupied and annexed to French Algeria, was
homogeneous, well-administered and constituted a cooperative and
effective social mix, which is completely contrary to the situation that

9. ZEBIRI (Mohamed Larbi) : Madkhal 'ila tarikh al-Maghrib al- ‘arabi al-hadith,
S.N.E.D, Algiers, 1975, p. 66.
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the country experienced during the one hundred and thirty years of
French control ™.

Perhaps the Algerian cultural heritage is one of the most
prominent areas affected by the Ottoman influence, as it still bears
witness to the depth of the relations between the Turks and the
Algerians, and to the historical ties between them. This relationship,
the features, and characteristics of which are still clear in the social
and cultural life of Algerians, as the Algerian people have inherited
these deep feelings from generation to generation.

The various material monuments that are still standing despite
the passage of years, such as mosques, scientific schools, corners,
waterways, and gardens... are valuable evidence of the Ottoman
presence in Algeria. Add to it the Ottoman decoration, which is
considered one of the most beautiful decorations that Algerian
buildings still retain, and which mainly decorated the wooden
ceilings and ceramic squares of the palaces of the beys and officials...
21

This era dates back the construction of the first beautiful palaces
known to the city of Algeria, as well as baths and mosques. Urban
development flourished in this era, and marble slabs imported from
Italy and Sicily were used to beautify palaces, mosques, and
bathrooms.”*

4- The importance of investing in cultural heritage and
commonalities in building a strong Algerian-Turkish partnership:

Turkey's orientation towards the Islamic world reflected
positively on it due to various dealings between Turkey and various
Arab and Islamic countries. This engagement extends to tourism,
with Turkey, especially Istanbul, emerging as a top destination for
travelers as it contains many historical and artistic monuments that

2_ SPENCER : op. cit, pp.14-15.

2 ISAWI (Zuhra), MATRUH (Um al-khir) & NASHAR (Khadija) : Al-
zakhrafa al-mi‘mariva fi al-'ahd al- ‘uthmani, Publications of the Ministry of
Culture, Algiers, 2007, p. 13.

2. AL-MILI (Muhammad Mubarak) : Ta@rikh al-Jaza@'ir fi al-qadim wa al-
hadith, T. 3, Dar al-nahda al-"arabiya, Algiers, 1964, p. 122,
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have remained well established. It stands tall and bears witness to the
strength and greatness of the Ottcman Empire, which brought
together the countries of the Islamic and European world alike in its
rule for more than six centuries.

The Algerian was not exempt from this trend, and Turkey
became his primary choice in his movements and dealings as well.
Whether as researchers, tourists, businessmen, or civil activists,
everyone finds a common ground in selecting Turkey as their
destination of choice instead of other countries.

In previous years, it has been observed that Algerian researchers
have shown a keen interest in Turkey, particularly in the fields of
history and archaeclogy. Turkey contains a very rich archive related
to Algeria due to their historical connection for three centuries.
Therefore, only a specialized researcher was allowed to return to
these documents and archives for a pure scientific research study in
order to extract information from it that could enrich his topic and
lead him to new facts and knowledge.

Today, Turkey has become a destination for various Algerian
researchers in various specializations to benefit from the Turkish
experience in the field of scientific research, teaching curricula, etc.
Turkish universities have also attracted a number of Algerian
students in various scientific and literary specializations, and
Algerian universities have also received Turkish student delegations
to practice their education there. This is done within the framework
of knowledge exchange and scientific networking between the two
countries. In this context, other trends have emerged to open multiple
horizons for cooperation between various scientific and research
institutions, including the opening of the Turkish Yunus Emre
Cultural Center, the Turkish Knowledge Endowment School, and
cultural centers in Algeria and Istanbul. 2

- Al-Quds Al-Arabi : “Tiirkiye and Algeria... deep-rooted relations and rising
momentum”, 21 July 2023;

https://www.alquds.co.uk/% D8 % AA%BDE%B1%D9%83%D9%8A % DE%AT-

T D9%88 % DR AT % D% 84% D8R ACHDEH%B2%DE8% AT D8 AT DE%B 1 -
% D8%B9%1D%84% D8 %o AT % DI%82% D8G AT D8 % AA-
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Today's talk about Turkey has become closely tied to the
economic boom that it experienced a few years ago and the total
economic and commercial transactions that have reached double
levels with various countries, including Algeria. Since signing a
friendship and cooperation treaty in 2006, Algeria has emerged as
Turkey's first partner on the African continent. The level of
transactions between the two countries in 2013 reached
approximately 4.5 billion dollars, and the Turks aspire to reach 10
billion US dollars in the future.

During the visit of Turkish President Recep Tayyip Erdogan in
November 2014, an extension of an agreement ending in 2014 was
signed, according to which Algeria would supply Turkey with
liquefied gas for an additional ten years, doubling these quantities by
50%, according to the Algerian News Agency.

Algerian-Turkish relations have been characterized by a clear
upward trend in the recent period, covering various fields, especially
after Mr. Abdelmadjid Tebboune assumed the presidency of the
country at the end of 2019. This development was confirmed by the
pace of activity of the various economic projects concluded between
the two countries, crowned by these official visits by the leaders of
the two countries and their ministers. This is what was stated by
Mevliit Cavugoglu, the former Turkish Foreign Minister, after his
visit to Algeria in 2022, “the number of Turkish companies in Algeria
exceeded 1,400 companies and the total investment exceeded 5
billion dollars...” He also explained, “We are working together to
increase not only our trade but also, our investments here have
reached the level of 10 billion dollars.?*

With the increase in Turkish "incursion” and economic activity,
Algerian-Turkish relations were able to reach unprecedented levels,
which established a new and fruitful trend for Algeria towards
finding alternative economic partners beyond its traditional alliances,

%19%85%D8% AA % D% ACHDE%B0%DE%B1 % D% A9-
%D9%88%D8%B2% D8 % AE%D3%85-%D9%85 % D8 % AA%D8%B 5/

M. Algérie Presse Service: Algeria-Tiirkive: relations rooted in history and a
sustainable and integrated partnership: https://www.aps.dz/ar/algerie/147185-
2023-07-20-20-25-10
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particularly with France. Despite the global recession crisis
impacting international trade, the trade exchanges between Turkey
and Algeria have reached 5.3 billion dollars this year alone.
Furthermore, the presence of over 1,550 Turkish companies
operating in Algeria across various sectors, including industry,
construction, public works, and irrigation, serves as compelling
evidence of the importance of the development and strength of these
relations.

Conclusion:

Algeria and Turkey have sought to establish strong relations
between them, based on common interests (win-win), and historical
ties have played a role in activating and smoothing this. The two
countries were able to achieve partnerships and conclude many and
varied agreements in various fields, and the economic aspect had the
largest share as it is the main driver of international interests.

The period of the Ottoman presence in Algeria is also considered
an important historical milestone in the country’s history, as it
reached the level of sovereignty following the successful defense of
its naval fleet against threats to the security and stability of the
Maghreb region, and specifically the province of Algeria. Historians
and diplomats have attested to the strength of its army and the allure
of its natural beauty and charm during this time.

To this day, Algerian society retains many elements of the
Ottoman civilization that are still evident in that diverse heritage.
Alongside the Andalusian style, the Ottoman legacy constitutes one
of the most beautiful manifestations of cultural and social diversity
in Algeria. This influence is evident in the various aspects of
urbanization, characterized by a brilliant artistic style, as well as in
the diverse forms of clothing and cuisine that reflect the luxurious
artistic taste of this cultural blending.

The importance of the cultural heritage and commonalities that
unite Algeria and Turkey lies in building a bilateral partnership that
extends beyond mere economic cooperation. A relation that
encompasses various areas of life including cultural, social, and
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scientific fields, as well as other areas of mutual interests to both
countries.

Investing in the cultural components of the Republic of Algeria
and the Republic of Turkey, along with their intertwined history,
holds the promise of advancing cooperation between the two nations.
This endeavor requires dedicated efforts based on a sound and
objective examination of their respective histories, as well as an
active collaboration among researchers, academics, and other
specialists within the framework of multiple partnerships that
contributed to this civilizational project.

The restoration operations carried out by Turkey on some
Ottoman monuments in Algeria through the Turkish Cooperation
Agency - TICA, which in June 2022 launched a scientific laboratory
for research and development, is a positive and important step
through which it aims to revive the Ottoman urban heritage in
Algeria, on one hand, but also, represents an important platform for
strengthening the ties of cooperation and partnership between it and
Algeria. An example of this is the restoration of the Ketchawa
Mosque in 2018.
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Abstract:

The poets in the Odjak of Cezayir Garp, most of whom were
soldiers, wrote poems about the wars they participated in and
witnessed firsthand. These wars can be classified under three
headings: 1. Wars in the Mediterranean and Algeria in general, 2.
Wars with the King of Spain, 3. Murat Reis's wars.

The heroism of the governors of Algeria, Abdi Pasha and Mehmet
Pasha; the expeditions to Jijel, Tunis and the Canary Strait; the wars
with the Germans, Spaniards, Portuguese and Hungarians are the
subjects of the poems written by Kuloglu, Benli Ali, Magriplioglu,
Nakdi, Semsi and Seferlioglu.

The poems of Geda Muslu and Agsik Halil, which deal with the
wars against the King of Spain, are like fragments of an epic. The
poems feature conversations between the Spanish king and the poet.

Kicuk Murat Reis, on the other hand, is a sailor who is grown in
Western Odjacks and gained fame for his raids in the western
Mediterranean.He led an expedition to the Canary Islands, captured
Lundy Island, located southwest of Bristol Harbour and turned it
into a base, and instilled great fear in the enemy with his
expeditions to Denmark and Iceland. Poets such as Cirpanli,
Armutlu, and Kul Culha Ali describe the battles fought by Murat
Reis. These poems serve as vivid testimonies to Turkish dominance
and decline in the Mediterranean.

* Corresponding Author
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Ozet:

Cezayir Garp Ocaklari'nda ¢ogunlugu asker olan sairler, bizzat
katildiklar1 ve tanik olduklar1 savaslarla ilgili siirler yazmiglardir.
Bu savaglar ii¢ baslik altinda degerlendirilebilir: 1. Genel olarak
Akdeniz ve Cezayir'deki savaslar, 2. Ispanya kral1 ile olan savaslar,
3.Murat Reis'in savaglart.

Cezayir valisi Abdi Pasa ve Mehmet Pasanin gosterdigi
kahramanliklar; Cicel, Tunus ve Kanarya Bogazi'na yapilan
seferler;Almanlar, Ispanyollar, Portekizliler ve Macarlarla yapilan
savaglar Kuloglu, Benli Ali, Magriplioglu, Nakdi, Semsi,
Seferlioglu'nun yazdig: siirlere konu olur.

Geda Muslu ve Asik Halil'in siirleri, Ispanya krali ile yapilan
savaslar1 konu alan siirler, bir destanin pargalar1 gibidir. Siirlerde
Ispanya krali ile karsilikl1 konusmalara yer verilir.

Kiigiik Murat Reis ise, Garp Ocaklari'nda yetismis ve Bati
Akdeniz'de katildig1 akinlarla {in kazanmis bir denizcidir. Kanarya
adalarina sefer etmis, Bristol limanmin gliney batisinda bulunan
Lundy adasmm alip iis haline getirmis, Danimarka ve Izlanda'ya
diizenledigi seferlerle diismanlara biliyiik korku salmistir. Cirpanl,
Armutlu, Kul Culha Ali gibi sairler Murat Reis'in yaptig1 savaslari
anlatir.

Siirler, Akdeniz'deki Tiirk hakimiyetinin ve ¢okiisiiniin canli
taniklaridir.

Kelimeler:

Garp Ocaklar ; sairler ; Akdeniz ve Cezayir savaslari ; Murat Reis ;
Ispanya krals.

Cezayir Garp Ocagi

Cezayir, Orug ve Hizir Reis kardesler vasitasiyla fethedilmistir
(1516). Sonradan Trablusgarp (1551) ve Tunus fethedilir (1574). Bu
lic eyalet Osmanli idari sistemi i¢inde Garp Ocaklar1 adiyla anilan
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bir Beylerbeyilik haline gelirl. Baslangigta ii¢c yil siireli pasalar
gonderilir. Garp Ocaklari'nda deniz savaslarinda etkin rol oynayan
"Reis"ler yonetimde de etkilidir. Zaman i¢inde niifuzlar1 artan
leventler ve yenigceriler klasik Beylerbeyilik sistemine son verirler,
eyaletlerde farkli yonetimler ortaya ¢ikar. Bunlarin en dnemlisi ve
unlusu Cezayir-i Garp ve Sultan Cezayir diye anilan Cezayir'dir.

Pagalar donemi 1534'ten 1659'a kadar siirer. 1671'den 1830'a
kadar Dayilar donemidir. Dayilar Onceleri reisler, sonralari
yenigeriler arasindan segcilirler. Dayilar, Osmanli devletine yillik
vergi 6demekle birlikte, bagimsiz birer sultan gibi davranirlar.
Yabanci devletlere savas agma, antlasma yapma hakkina sahiptirler.

Siirekli savag bolgesindeki bu eyaletlere Yenigeri askeri ve
mithimmat gonderilir. Gonderilen askerler Anadolu'nun cesitli
bolgelerinden, adalardan veya Rumeli'den devsirilir. Zamanla bu
islemden vazgecilir. Bunun yerine agirlikli olarak Bati Anadolu'dan
toplanan askerleri yetistirme yoluna gidilir. Asker yazilan en
taninmis limanlar Antalya, Uzuntas ve Izmir'dir.? Bunlarda Tiirk ve
Anadolu kokenliler tercih edilir. Leventler de genellikle Turk'tir.

Garp Ocaklari'na askerler yaninda vali, mutasarrif, kaymakam,
kadi, naib, miiftii, miiderris, katip, imam, seyh gibi gorevliler,
Osmanl tebaasindan tiiccarlar, isadamlar1 ve Ogrenciler de gider.
Halkin Arapca konusmasma karsilik bilirokrasinin resmi dili
Tirkcedir.® Gelirlerin toplanmasi, asker alimi ve maas kayitlari
Tirkce tutulur. Katipler burokraside ve askeri ocaklarda iyi

! Garp Ocaklar1 hakkinda verdigimiz bilgiler icin su kaynaklardan yararlandik:
UZUNCARSILI (ismail Hakki) : Osmanli Tarihi, vol. Il, Tiirk Tarih Kurumu,
Ankara, 1983, pp. 380-387; Id., vol. IV, pp. 248-258; CETIN (Atilla) : "Garp
Ocaklarinda Tiirk Varlig1", Tiirkler, vol. 9, Yeni Tiirkiye Yayinlari, Ankara,
2002, pp. 1716-1734; KAHRAMAN (Kemal) : "Osmanli Doneminde Cezayir",
in : Tiirkiye Diyanet Vakfi Islim Ansiklopedisi, vol. 7, 1993, pp. 487-488.

2 {zmir'de Cezayir Hani'nda ¢alisan Ocak kahyalar1 bu isle gorevlidir. Askere
goniillii yazanlar soyle seslenirler: "Yorulmadan akca kazanmak, terlemeden
O0lmek isteyenler bayragimiz altina gelsin!" Ocaga kaydedilen delikanlilar ihtiyag
duyuldukea gemilerle Garp Ocaklari'na gonderilir (KOLOGLU (Orhan) : "Garp
Ocaklarinda Anadolu Delikanlilari: Ocaklinin Evlenmemesini Saglamak I¢in Hos
Goriilen Araglar: Hayat Kadinlar1", in : Tarih ve Toplum, n° 32, 1986, p. 26).

3 Cezayir Tiirkiisii'niin Akseki Taslica varyantinda yer alan su sdzler bu gercege
isaret eder: Cezayir'in engin yiiksek evleri/ Igindedir agalar1 beyleri/ Arapga
bilmez Turkge sdyler dilleri.
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yetismis, Tiirkce ve Arapca bilen; siir, edebiyat ve musiki gibi giizel
sanatlardan anlayan kiltiirli kisilerdir. Askerler ve biirokratlar
arasinda Arapca Ogrenenler de bulunur. Ozellikle Cezayirli
kadinlarla evlenen askerler ve onlarin ¢ocuklar1 (kulogullar1) hem
Tirkce hem de Arapca bilirler. Cezayir dilinde 1500 kadar Tirkge
kelime bulunmaktadir.

Sairlerin Dilinden Cezayir ve Akdeniz'deki Savaslar

Cezayir Garp Ocaklari'nda Yenigeriler, leventler ve biirokratlar
arasinda ¢ok sayida sair yetisir. Bunlar arasinda Kuloglu yaninda,
Kul Culha, Kul Mustafa, Kul Nesimi, Kul Bekir, Kul Muhiddin,
Kul Abdi gibi Kul mahlasini kullananlar da vardir (Elgin 1988). Bu
mabhlaslarin bir kismi Bektasilik ile bir kism1 da Kuloglu ziimresine
mensubiyetle ilgilidir. Siirlerinde buna uygun bir tasavvuf anlayisi
ve gaza coskusu goriliir. Genellikle kosma veya murabba seklinde
siirler yazarlar. Az sayida gazel de vardir. Bu sairlerin ¢cogu, bizzat
katildiklar1 Cezayir ve Akdeniz'deki savaglarin canli taniklar
durumundadir. 17ve 18. yy.a ait bu siirlerde, zafer ve yenilgi, nese
ve hiiziin, gurbet ve sila 6zlemi gibi zit ve karmasik duygular dile
getirilmistir.

Bu sairlerin siirlerinde en ¢ok isledikleri ortak konu deniz
savaglaridir. Bu savaslar lic baslik altinda degerlendirilebilir: 1.
Genel olarak Akdeniz ve Cezayir'deki savaslar. 2. Murat Reis'in
savaslar1. 3. Ispanya krali ile olan savaslar.

1. Cezayir ve Akdeniz'deki savaslar1 konu alan siirler

17. yy. sairi Kuloglu, "Bad-1 saba Islambol'a varirsan/iste
Cezayirli geldi diyesin" musralartyla basladig: siirinde, Cezayir'de
bulunan askerlerin basarilarini anlatir: Askerler balyemez toplarini
atesleyip, kafir gemilerinin cevresini sararlar; bayraklarini tersine
dikip teslim alirlar. Kiligla kementle, seksen dirhem kursun atan
tiifekle yararliklar gosterirler. Kimileri bu yolda sehit olur®.

4 ELCIN (Siikrii) : Akdeniz'de ve Cezayir'de Tiirk Halk Sairleri, Tiirk Kiiltiirii
Aragtirma Enstitiisic Yaymlari, Ankara, 1988, p. 29; BARDAKCI (Murat) :
"Levendlerden Hasret Siirleri”, in : Hiirriyet, 15 Aralik 2000a; BARDAKCI
(Murat) : "Cumhurbagkani'nin Cezayir'de Gittigi Kasba'nin Siirlere Girmis Hazin
Oykiisii", in : Habertiirk, 23 Kasim 2014.
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Akdeniz'deki Tiirk gemilerinde §efere glkan leventlerden
oldugu anlasilan 17. yy.da yasamis Oksiiz Asik, siirinde gaza
ruhunu yansitir:

Geze geze Akdeniz'in yiiziinde

Arar hasmimizi buluruz bir giin

Ya doyum olup silaya gideriz

Ya seri meydanda veririz bir giin®

17. yy. sairlerinden Benli Ali, Cezayir sairleri iginde en ¢ok
siiri bilinen sairdir. Cicel'in fethini konu alan iki siiri vardir.®
Siirlerinde Fransizlarin elindeki Cicel kalesini kusattiklarini, {i¢ top
ile saldirip yilizden fazla topunu ve cok sayida tiifegini ele
gecirdiklerini, sag kurtulanlari esir olarak sattiklarini anlatir.”

17. yy. sairi Magriblioglu, Tunus {izerine yapilan bir seferden
soz eder. Hiiseyin Bey?® ile Tbrahim Hoca'nin® kumandasinda 180
cadirdan olusan askerle yapilan sefer sonucu 600 ¢adir darmadagin

> ELCIN : op. cit., 1988, p. 45.

Oksiiz Asik bu siirinde, "Yetis Halil Pasa yetis" demektedir. Bu Halil Pasa'nin
kimligini tam olarak bilmiyoruz fakat 1659-60'da bir Halil Aga bulunmaktadir.
Cezayir'e vali tayin edilen Ali Pasa biitiin yetkilerini kullanmak isteyince Halil
Aga tarafindan maiyetiyle birlikte bir kalyona bindirilerek Izmir'e gonderilir.
Boylece agalar devri baslamis olur (KAHRAMAN : op. cit., p. 487; TUTUNCU
(Mehmet) : Cezayir'de Osmanli Izleri (1516-1830), Camlica Basim Yayin,
Istanbul, 2013, p. 31).

& ELCIN : ibid., pp. 58-59.

Cicel 1514'te Orug Reis tarafindan fethedilir. iki y1l siireyle yapilan akinlarda iis
olarak kullanilir. Barbaros, 1520-23 yillar1 arasinda devam eden isyan sirasinda
baskenti Cicel'e tasir (TUTUNCU : ibid., pp. 16 & 60). Benli Ali 17. yy.da
yasadigina gore, burada soziinii ettigi sefer 1664'teki sefer olmalidir.

" ELCIN : ibid., pp. 58-60 & 84.

8 Kusantin'de 1713-1736 yillari arasinda 23 yil beylik yapan Kelyani Hiiseyin
Bey vardir. Onun oglu Hasan Bey de 17 yil gorev yapmistir. Hasan Bey 6ldiikten
sonra oglu Hiiseyin Bey 1756-1792 yillar1 arasinda 36 yil siirglin hayat1 yasamais,
Salih Beyin yerine gegtikten ii¢ y1l sonra élmiistiir (TUTUNCU : ibid., p. 298).

° Kusantin'de Cezayir Dayisi tarafindan Salih Beyin yerine tayin edilen, fakat
goreve bagladiktan ii¢ giin sonra 19 Agustos 1793'te Salih Bey tarafindan
oldiiriilen bir Ibrahim Bey vardir. Mezar tast mevcuttur (Id., p. 286). Hazineci
[brahim Paga 1732-1745 yillar1 arasinda Cezayir dayisidir. Mezar tagi ve miihrii
bilinmektedir (1d., pp. 199 & 205).
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edilmis, diisman Bedestan'a kadar kovalanarak intikam alinmis;
Tunuslularin sadece beyleri kurtulabilmistir:

Tunus'un istiine arslanlar saldin
Mevla-y1 Kerim'e tevekkiil oldun
Sen bu saliglar1 sgahandan m'aldin
Evvelki ndmin1 buldun Cezayir

Hiiseyin Bey ile Ibrahim Hoca
Gaziler dem ¢ekti vardi kilinca
Yaliniz beyleri kurtuldu anca
Bedestan'a degin kovdun Cezayir

Gaziler silahli oldular siivar
Diismanlar goriince kilmadi karar
Alt1 yiiz ¢adirt kildin tarumar
Tunus'tan ahin1 aldin Cezayir

Magribl'oglu eydiir yliz seksen ¢adir
Evliya enbiya bizimle hazir
Tanr1'nin rahmeti ulu deryadir
Tanri'nin rahmetin buldun Cezayir'?

Magriblioglu, Cezayir valisi Abdi Pasal! 6nderliginde Cezayir
leventlerinin gosterdigi basarilardan s6z eder. Askerler, Hint
yolunun giivenligi ic¢in korsanlik yaparlar. Kanarya Bogazi'nda

W ELCIN : op. cit., 1988, pp. 173 & 176.

UKurt Abdi Pasa (1724-1731) Cezayir valisi ve dayisi. Osmanlilarin Pasarofca
Antlagsmast (1718)'nda Cezayir'le ilgili hususlart uygulamadigr ig¢in 1725'te
azledilmis ise de, yerine tayin edilen Mustafa Pasa'yi gemiden indirmemis,
bundan dolay1 katline ferman verilmis, Cezayir gemilerinin Osmanli limanlaria
girmeleri yasaklanmustir. Bu karisikliktan yararlanan Ispanyollarin 1732'de Oran
sehrini yeniden ele gecirmeleri sonucu Cezayir biiyilk bir karmasaya
stiriiklenmigtir. Patrona Halil isyan1 gibi karisikliklar yiiziinden Abdi Pasa
gorevini siirdiirmiis, 1731'de affedilmis, 1732'de vefat etmistir (KAHRAMAN :
op. cit., p. 488; TUTUNCU : op. cit., pp. 196-197).
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karsilastiklar1 diisman gemilerini batirirlar.*? Mallarma el koyarlar.
Esir ettiklerini satarlar. Blyuk ganimet elde ederler. Bu hezimet
karsisinda yedi kral birden feryat eder:

Korsanlik ederken Hind'in yolunda
Geminin bacini aldi1 Cezayir
Urum'da Acem'de halkin dilinde
Kiiffarin bagrini deldi Cezayir

Gaziler din i¢in kili¢ saldilar
Kanarya Bogazi'nda sikar buldular
Kimisin batirip kimin aldilar
Adiy1 gamlara sald1 Cezayir

Malin alip esirin mezad ettiler
Kimisin batirip kimin aldilar

Yedi kral birden feryad ettiler
Simdi cevahirle doldu Cezayir

Aktarmasin almis ayirmaz pesinden
Balyemez toplar1 attilar burgtan
Yeryiiziinde Is1dm melekler Ars'tan
Gaziler kiymetin bildi Cezayir

Ismin Cezayirli Abdi Pasa vali
Vermesin alemde Mevla'm zevali
Magriblioglu der berhudéar olsun
Bak yine sen oldugiildii Cezayir®

12 Cezayir donanmas1 Akdeniz diginda Cebelitarik bogazin1 gegip Kanarya
Adalar, Ingiltere, Irlanda, Felemenk, Danimarka ve Izlanda adasina kadar akinlar
yapar. Bir ara Bilyiilk Britanya civarindaki Lundy Adasimi alirlar bir siire
otururlar, sonra Ingiliz korsanlarina yiiklii bir para karsihig1 satarlar (TUTUNCU :
op. cit., p. 18).

BELCIN : op. cit., 1988, p. 175.
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18. yy.da yasayan Nakdi de, gazel seklinde yazdigi siirinde
"Sultan Cezayir'de ceng-i sultani kuruldugunu sdyleyerek, zafer
icin dua eder:

Yine Sultan Cezayir'de kuruldu ceng-i sultani

Agilsin bab-1 nusretler erigsin avn-i Rabbani

Bilensin tig aletleri kesilsin kelleler bir bir
Yine derya-y1 ummana sagilsin kafirin kani

Cezayir sancagin mansir u muzaffer eylesin Allah
Dokdlstin ehl-i asndmin goziinden seyl-i barani

Salinsin al yesil sancak yine burc-1 bedenlerden
Atilsin balyemez toplar dirilsin dehrin arslani

Bozulsun rayi ey Nakdi adinun yaman olsun
Hatadan saklasin Mevla ciiyds-1 Al-i Osman'1**

18. yy. sonlarinda yasadigi sanilan Semsi Mustafa Hoca,
Cezayir'de dini veya idari bir goérevde bulunan sairlerdendir.Onun,
Muhammed bin Osman Paga zamaninda Ispanyollarin 1189/8
Temmuz 1775 tarihinde Cezayir'i ele ge¢irmek icin actiklar1 ve
yenilerek cekildikleri savasin gorgii tanigi olarak yazdigi Tarih-i
Cihad-: Cezdyir adinda bir de raporu bulunmaktadir'®. Semsi, Hunis
oniinde yapilan bu savagla ilgili 5 de siir yazar. I. Abdiilhamid
(1725-1789) zamaninda kazanilan bu zafer dolayisiyla padisaha dua
eder. "Sene bin yiiz seksen dokuz feda kildik canumuz", "Bin yiiz
seksen dokuzunda virdi nusret Kibriya" misralart ayni savas
dolayistyla sdylenmistir.

“ELCIN : op. cit., 1988, p. 178. Nakdi'nin Cezayir cengini konu edinen bir
musammat gazeli daha vardir (s. 180).

SELCIN : op. cit., 1981, pp. 18-19.

G. Yver de Cezayir valisi Muhammed bin Osman'in 1775 Temmuzunda Ispanyol
filosunu yendigini belirtir (YVER (G.) : "Cezayir" maddesi, in : Islam
Ansiklopedisi, vol. 111, 1977, p. 148).
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Semsi, terkiplerle agirlasan siirlerinde pek basarili olmasa da,
savaglarla ilgili olarak soyledigi belge degerindeki sozleri
onemlidirt® :

Bin yiz seksen dokuzunda verdi nusret Kibriya

Padisahim din yolunda serimiz kildik feda

Ol a'danin ecsamindan serini kildik clida

Nir ile kild1 miizeyyen Kirdigar imanimiz
*

17

Sene bin ylz seksen dokuz kuruldu meydanimiz
L&-yuad kild1 inayet hamd ola Siibhanimiz
Bes bucuk saat tevakkuf eyledi diismanimiz

Hazret-i Celle ala etti an1 tArumar'®

*
Bin yiiz seksen dokuzunda bu tarih oldu rakam
Kim sehid olan Hunis'ta eyledi nakl-imakam
Miintesir oldu cihana hamd ola haber peyam
Sikest ettik bu alemde armi Ispanyol'un'®

*
Bin yiz seksen dokuzunda tarihimiz okuna
Eyledik Hunis 6niinde can ile serler feda
Padisahim devletinde dileriz daim dua
Semsiya penahimiz sah-1 sehandir bizim?°

Cezayir'de savaglara katilan askerlerden oldugu anlasilan 18.
yy. sairi Seferoglu (veya Seferlioglu), siirlerinde bu savaslar1 konu
edinir?l, Onun sdyledigine gore, kafirlerin gelecegi 6nceden haber
alinmis, mektupla Cezayir'deki askerlere haber verilmistir. Tiirk,
Arap biitiin askerler Hak din ugruna kili¢ sallamislar, Gobekli

8 ELCIN : op. cit., 1988, pp. 183 & 187-188.
171d., p. 184.

81d., p. 185.

¥1d., p. 186.

21d., p. 189.

211d., pp. 228-233.
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Burg¢'a sancak ¢ekilmistir?2. Kazanilan zaferle ilgili Gazi Hiinkar'a
mustucu yollamak isterler:

Kiiffarin gelecegin haber aldilar
Cezayir beyine haber sundular
Allah Allah dediler cenge durdular
Din-i miibin ugruna kilig saldilar

Kiiffar donanmasi geldi goriindii
Asker-i Islam ciimle yaliya indi
Lanconlar?® donand1 cenkler kuruldu
Din-i miibin ugruna kilig saldilar

Her topun basinda bir fitil yanar
Gaziler din igin pervane doéner
Al kanlar dokiiliip analar aglar
Din-i Hak ugruna kili¢ saldilar

Lanconlar donanmaya vardi dayandi
Cok gaziler al kanlara boyand1
Gokte melek yerde insan agladi
Din-i miibin ugruna kilig saldilar

Seferoglu icti askin sarabin
Déaima zikr eder ulu Calab'in
Berhudar olsunlar Tiirkii Arab'in

2 ELCIN : op. cit., 1988, p. 229.

23 Cezayirli dostum tarihgi Prof. Dr. Chakib Benafti, lancon hakkinda su bilgiyi
verdi: Lancon, Ispanyolca lanchas kelimesinden gelir. (Bir goriise gore Italyanca
lancione kelimesinden gelmektedir). Lanconlar, 18.yy.da ispanyollarin icat ettigi,
2-3 top tastyabilen hafif savas gemileridir. ispanyol kaptan Antonio de Barcelo
tarafindan insa edilmistir. Ilk olarak 1783'te Cezayir sehrine kars1 kullanilmistir.
Kiiclik olduklar1 igin sehrin surlarina kadar yanasabilmis ve c¢ok zarar
vermiglerdir. Lanconlardan birisi Cezayir kiyisinda agir hasar gordiigiinden
birakilmak zorunda kalmistir. Bu gemi Muhammet kaptan tarafindan dikkatle
incelenmis ve Cezayir Dayisi Mehmet Pasanin emriyle 50 kadar lancon insa
edilmistir.
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Din-i Hak ugruna kilig saldilar®*

*
Gobekli Burg ¢cekmis sancag-1 ali
Burglar egnine almis topu bombay1
Lanconlar eder ceng 0 cidali
Sultan Cezayir'in gazi kullari

Gobekli Burg'un tiifegi tasi
Akittim ¢esmimle kan ile yasi
Cezayir'in yanar atesi

Sultan Cezayir'in gazi kullari

Cezayir'in ard1 Buzurya dagi
Din-i miibin ugruna kurmus otagi
Kicuk buytk ejder misali

Sultan Cezayir'in gazi kullari

Bir yan1 Damlacik bir yant Hamma
Senin ndmin gitti Misir'a Sam'a
Mustucu yollayim ol gazi Hiinkar'a
Sultan Cezayir'in gazi kullar

Seferoglu eydiir gérdiim bu isi
Kan ile yogrulmus topragi tasi
Sedd-i iskender olmus kiiffara karsi
Sultan Cezayir'in gazi kullar1®

Seferlioglu, Gobekli Burc'u yaptiran Cezayir Dayist Mehmet
Pasa bin Osman (1766-1790)'dan 0vgiyle s6z eder:

doktiirdiigii toplar bosa gitmemistir. Kafirler Gobekli Burc'a saldirsa
da, Mehmet Pasa'nin yaptirdigi surlar1 asamazlar. Bombacibasi

2 ELCIN : op. cit., 1988, p. 228; BARDAKGCI (Murat) : "Dinlemedigimiz

Yeniceri Sarkilar1", in : Hiirriyet, 2 Aralik 2000.
2 ELCIN : ibid., p. 229.
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Burc-1 Palad'dan bomba atar. Lanconlar durmadan savasirlar.
Daymin gazi reisleri de, Cuma gilinii baslayan biiylik cenkte
kafirlere bin tirli fend gosterirler. Burmali toplardan duman
ciktikca Dayinin nam dillerde sdylenecektir.

Cezayir Dayis1 ol Mehmed Pasa
Diinyalar durdukca sen binler yasa
Doktiirdiigiin toplar hi¢ gitmez bosa
Soylensin namin dillerde bir zaman

Kiffar Gobekli Burg'a haml'ider heman
Yaptirdigin burglar hi¢ vermez aman
Topgular top tasin vurdugu zaman
Daglar taglar sada verir bir zaman

Burc-1 Pilad'dan atar bombacibasi
Bombacilar sagar kiiffara zehr atasi
Lanconlar 6niinde eeder cenk savasi
Soylensin namin dillerde bir zaman

Seninreislerin ederler cengi
Kurarlar kiffara ol durli fendi
Cuma guinli kurdular bir ali cengi
Soylensin namin dillerde bir zaman

Seferl'oglu cihana gelmistir heman
Magrib illerin medheylesin bir zaman
Burmali toplar atildig1 zaman

Donanma halki firar eyledi bir zaman?®

Diismanin saldiracagi Dayi'ya malum oldugu i¢in 6nce Burc-1
Ptilad'in temelini atar. Danimarka krali bombalarla saldirir, Ispanya
krali da onu destekler. Mehmet Pasa'nin askerleri karaya ¢ikan

%6 ELCIN : op. cit., 1988, p. 230; BARDAKGCI (Murat) : "Sair Levendin Savasg
Siirleri", in : Hiirriyet, 20 Temmuz 2003.
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diismanlar1 piiskiirtiir, hepsi de topunu, bombasini birakarak kagar.
Diisman pes etmez, doniip doniip saldirir. Ugiinciide fend ile
gelirler. Kereste kesilir, lanconlar kurulur. Dayi1, Hayreddin Pasa
gibi cenk eder. Dordiince kez hismile gelirlerse de, Islam
iilkelerinin duasin1 alan Pasa, diigman donanmasini tarumar eder.
Sair, onun evliya olduguna inanir:

Bu isler dayiya hep maltim oldu
Ibtida Burc-1 Palad'm temelin kurdu
Dalmisak?’ kirali bomba ile geldi
Var ise yetigsmis dayimiz bizim

Ispanyol kirali hamletti geldi
Bes yiiz elli alayin kurdu
Gaziler kilicin biledi vardi

Var ise evliyadir dayimiz bizim

Kiiffar1 karaya askerin doktii
Yetisti gaziler hep giille att1
Topunu bombasini birakti gitti
Gergekten evliyadir dayimiz bizim

Kiffar tgunctde fend ile geldi
Kereste kesildi lanconlar kurdu
Hayreddin Paga gibi cenk etti

Ahd olsun evliyadir dayimiz bizim

Dérdiinciide kiiffar hisimla geldi

Dayimiz islam memleketlerinin duasin ald:
Kiiffar donanmasi tarumar oldu gitti
Billahi evliya dayimiz bizim

Seferlioglu dayinin gok medhin etti

27 Danimarka.
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Cenaran Kavalar?® hep yarali gitti
Hayreddin Pasa'nin yerini tuttu
Vallahi evliya dayimiz bizim?°

1783 Temmuz ve Agustos aylarinda Ispanyol filosu Cezayir
kalesini kusatmis; Tiirkler de Mehmet Pasa bin Osman (1766-1790)
komutasinda sekiz savunma harbi ile onlar1 on dort gilinde
puskiirtmiislerdir. Bu savas, Mustafa bin Hasan'in Tarih{'l-Mubarek
veya Tibru'l-Masblk Fi-Beyani Cihad-1 Gaziyan-1 Cezayir ve'l-
Mdaldk(veya Tarih-i Mdubarek) isimli mdustakil eserine konu
olmustur.*

18. yy. sairi Nakdi, 1199'a dogru (1783), Almanlar, Ispanyollar,
Portekizliler ve Macarlarin birlikte saldirdiklart bu savastan soz
eder. Dortliiklerin sonunda tekrarlanan ve padisaha sitem niteliginde
soylenen "Sultan Cezayir'den haberin var mi?" misrai, durumun
pek de i¢ acict olmadigim diisiindiirmektedir. Nakdi'nin siirleri,
ayni zamanda Akdeniz'de Tiirk hdkimiyetinin zayifladigi doneme
taniklik etmektedir:

Magrib ellerinden ey sah-1 alem
Sultan Cezayir'den haberin var m1?

28 Canaran Caballeros.

2 ELCIN : op. cit., 1988, p. 233.

% ERDOGRU (Mehmet Akif) : "XVIIL. Yiizyil Sonlarinda Cezayir'de Tiirk-
Ispanyol Iliskileri Bakimindan Onemli Bir Tiirkce El Yazmasi: Tarih al-Mubarek
veya Tibr al-Masbik Fi Beyani1 Cihad-1 Gaziyan-1 Cezayir ve al-MUl0k", 38. in:
ICANAS (Uluslararas1 Asya ve Kuzey Afrika Caligmalari Kongresi). Bildiriler,
vol. I11, Ankara, 2012, pp. 1279-1286.

Yazarm belirtti§ine gore, Mustafa bin Hasan 1754-55 yilinda Cezayir'e gitmis,
1772-73'te istanbul'a dénmiis ve kitabini1 bir yil calisarak 5 Ekim 1784'te burada
tamamlamistir. Bu tarihlerde bir karigiklik var gibidir. (Yazar bir bagka
makalesinde onun 1784'te Cezayir'e gittigini sdyler: ERDOGRU (Mehmet AKif) :
"Bes Cezayir Tirk Siiri", in : Tirk Dili ve Edebiyat1 Arastirmalar1 Dergisi, n° 13,
Ege Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Yaymlari, izmir, Ocak 2007, pp. 83-89.).
Mustafa bin Hasan 1772'de Istanbul'a dénmiis ise, 1783 Temmuz ve Agustos
aylarindaki savasa katilmast ve bunu konu alan eser yazmasi miimkiin
gorinmemektedir.

Erdogru, Kuloglu mahlasiyla siirler de yazan Mustafa bin Hasan'in, Siikrii
Elgin'in kitabinda siirleri bulunan Kuloglu ile ayn1 kisi oldugunu diisiinmektedir.
Oysa Elgin'in sdziinii ettigi Kuloglu 17. yy.da yasamustir. Ustelik siirlerindeki
islap farki da agikga goriilmektedir.
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Sehavet ma'deni ey cld u kerem
Sultan Cezayir'den haberin var mi1?

Sol tarih-i hicret varmadan yiize®!
Alaman diigmani kasdeyledi bize
Nice vasf edeyim Hiinkarim size
Sultan Cezayir'den haberin var m1?

Cenk gemilerine tecaviiz yiizden
Miicahid kullarin diisiirme gézden
Gark oldu gériinmez dumandan tozdan
Sultan Cezayir'den haberin var mi1?

Elimizde kili¢ dilde zikrullah
Muin Hafizimiz ol ulu Allah

Dort yanimiz aldi kafir-i billah
Sultan Cezayir'den haberin var m1?

Ey Nakdi géziler saz oldu giildii
Sehidler cennette makamin buldu
Ispanyol Portekiz Nemse bir oldu

Sultan Cezayir'den haberin var m1?%?

Nakdi, baska siirlerinde de sitemli tavrini siirdiiriir.
Saadetlii Cezayir'den
Haber aldin m1 Hiinkarim?

Ne zahir oldu kafirden
Vukuf oldun mu Hiinkarim?

Gazi Cezayirli kulun
Yakar kafirlerin alaymn

311199/1783.
32 ELCIN : op. cit., 1988, p. 234.
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Armasima Ispanyol'un
Nazar kildin m1 Hiinkarim?

Gogiis gerdik gelen senge
Boyandik al kizil renge
Yarar arslanlarin cenge
Yine saldin m1 Hiinkarim?

Ana Hak eylemis nusret
Topu cebhénesi kesret
Cezayir gibi bir serhat

Acep buldun mu Hiinkarim?

Sefer kild1 Nakdi deryaya
Kili¢ vazifedir a'daya
Cihaddir kurb-i Mevla'ya
Sebep bildin mi Hiinkarim?33

Nakdi'nin, "Kul sikilmayinca Hizir yetismez" miitekerrir

misrali siirinde yer alan su misralar dikkat ¢ekicidir:

Kimi diinya kimi ahret arzular
Istanbul'a satmis bizi diirziler
Hak kerimdir elem ¢cekmen géziler

Kul sikilmayinca Hizir yetismez®*

Nakdi, Gazi Mehmet Pasa'nin komutasinda Ispanyollara kars:

kirk lancon ve on bir havanla saldiriglarint anlattig1 siirinde Cezayir
askerlerini "bir yanar ates"e benzetir®®. Kendisi de asker oldugu
anlasilan Nakdi, Ispanyollara kars1 1198/1783-84'de, 48 hendek
sekiz giin sliren bir savas sonrasi

3 ELCIN : op. cit., 1988, p. 236.
3 1d., p. 237.
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diismanin 29 teknesini batirdiklarini, kimisini Vahran'a®® kimisini
Malta'ya kagmak zorunda biraktiklarini anlatir®’.

2. ispanya krah ile savas1 karsihkh diyaloglarla anlatan siirler

Osmanli denizcilerinin en ¢ok karsi karsiya geldigi giiclerin
basinda Ispanyollar gelir. Bir¢ok sair, Ispanya krali ile yapilan savas
adeta ortak bir destan konusu halinde, karsilikli konusmalarla
islemeyi tercih etmistir. Ahmet Kutsi Tecer'in yayimladigi Geda
Muslu'ya ait iki siir®, Ispanya ile Cezayirli arasindaki karsilikl
konusmay1 hikaye eder. Ilkinde ispanya kralmin sdzlerine yer verilir:

Ispanya Cezayir'e haber géndermis,

Komazam oglumu alirim demis®

Siirden anlasildigina gore Ispanya kralmin oglu Cezayirliye esir
diismiistiir. Kral, oglunu kurtarmak i¢in her seyi yapmaya hazir
oldugunu, biitiin emlakini, hatta 1000 esir ve 100000 altin vermeyi
gdze aldigini, oglunu kurtaramazsa bu dertten 6lecegini, tahtini terk
edip kalan dmriinii bir kilisede gecirecegini sdyler. ikinci siirde ise
Cezayirlinin ona verdigi cevap dile getirilir:

Gor imdi ne demis Cezayirli de

Vermeziz oglunu bilmis ol senin*

Ispanya krali biitin Akdeniz'de gemileriyle gezmekte, Misir
yolunu kontrol etmekte iken, s6z konusu savasta 14 beyzade ile
yenip mallarina el koymuslardir.

Cezayirlinin sozlerinden, Ispanya kralimn oglunun Sultan
Ahmet'e gonderildigi anlasilmaktadir. Ispanya krali da oglunun
Sultan Ahmet'e peskes c¢ekilmesinden, zorla Miisliiman
yapilmasindan korktugunu soyler.

% Vahran 1119/1707'de iki yillik kusatmanin ardindan fethedilmistir. Oksiiz
Hasbi'nin bu konuda bir siiri vardir (ELCIN : op. cit., 1988, p. 257). Osmanl
doneminde Darl's-sultan, Cezayir sehri ve buna bagl ii¢ beylikten olusuyordu.
Vahran Bat1 beyligine bagl idi.

371d., p. 238.

%1d., pp. 10-11.

¥1d., p. 10.

“1d., p. 11.
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Geda Muslu'nun, Ispanya kralinin oglunun Cezayir askerlerince
esir edilmesi etrafinda karsilikli konugma seklinde hikaye ettigi olay
16. yy. sairi Asik Halil'in bir siirinde de karsimiza ¢ikar. Aym
cevreye ait olan sairlerin bizzat yasadiklar1 veya duyduklari bu
olay1, belki birbirine nazire olarak konu edindikleri anlasilmaktadir.
Cezayir askeri Ispanyollarla yaptig1 savasta, kralmn oglunu ve on iki
beyini esir eder. Boylece, daha 6nce esir diisen askerlerin intikamini
alir. Cezayirli, Ispanya kralinin esir edilen oglunu Sultan Ahmed'e
gonderdiklerini belirterek, onun kara haberlerini alacagini soyler.
Asik Halil, onu diisiinde aglarken gordiigiinii de belirtir:

Gordiim Cezayirli neler demistir

Vermeziz oglunu bilsin ol kafir

Biz an1 gonderdik Sultan Ahmed'e

Kara haberlerin alsin ol kafir

Yine biiktiik Ispanya'nin belini
On iki beg ile aldik oglunu
Hos bekittik size Misir yolunu
Hele ettigini bulsun ol kafir

Nemse'nin basinda yanar tag olur
Erir iner yiireginde tung olur
Esirlerin ahin almak nic'olur

Var imdi derdiyle 6lsiin ol kafir

Yurutmeziz Akdeniz'de gemini
Hakk"1 koyup puta verdin dinini

Gel seytana verme sen Tmanini

Bari Miisliiman olmus olsun ol kafir

Asik Halil eydiir gordiim diisiinii
Agliyordu silme goziin yasini
Kilisenin taglarina bagini

Bir¢ok zaman ¢almis olsun ol kafir*!

“TELCIN : op. cit., 1988, p. 141.
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3. Murat Reis'i ve savaslarini konu alan siirler

Cezayir sairlerinin siirlerinde anlattig1 savaslar arasinda Murat
Reis'e ait olanlar onemli yer tutar. Akdeniz'de birbirine yakin
tarihlerde yasamis ve cogu kez faaliyetleri karistirilmis iki Murat
Reis bulunmaktadir. Birincisi 16. yy. ile 17. yy.n baslarinda
yasamis olan Koca Murat Reis (6. 1609)'tir. Geng yasinda Garp
Ocagi'na girmis, Barbaros Hayreddin Pasa'nin emrinde ¢aligmistir.
Barbaros'un biitiin seferlerine katilmis, Preveze zaferinde 6nemli rol
oynamistir. 1552 yilinda Hint Kaptanligi goérevine getirilmistir.
Venediklilere karst Kibris'in  savunmasinda o6nemli hizmeti
olmustur. 80 yasinda dlmiistiir. Tiirbesi Rodos'tadir®.

Kiiciik Murat Reis ise, Garp Ocaklari'nda yetismis ve Bati
Akdeniz'de katildig1 akinlarla iin kazanmistir. 1585 yilinda Kanarya
adalarina sefer etmis, Cezayir'e biiyiik ganimetlerle donmiistiir.
1625'te Bristol limanmin giliney batisinda bulunan Lundy adasini
alip iis haline getirmistir. 1627'de Danimarka ve Izlanda'ya
diizenledigi seferlerle diismanlara biiyiik korku salmigtir.*3

16. yy. sairi Cirpanli, Murat Reis'in kahramanliklarini anlatan
sairlerin basinda gelir. Bu siirlerden onun Cezayir'de bulundugu,
Murat Reis'in  seferlerine taniklik ettigi anlasilir. "Bu Cezayir
askeriyle kimse basa cikamaz" miitekerrir misramnin yer aldig
siirde, onlarin saadetlii padisahin kolu kanadi oldugu; cenkte her
birinin Hz. Ali'ye donistiigli; Tinkot'u alip saglam bir kale
yaptiklari; Fas't iki kere ele gecirdikleri anlatilir*®,

Cirpanli'ya gore Gazi Murat Reis, bes vakit namazim kilan,
Tanri'nin aslan1 Hz. Ali gibi gozii kara, yoldaslariyla gazaya ¢ikan,
Magrip erlerinin gergek velisi, Cezayir'in ulusudur®.

2 MEHMET (SUREYYA) : Sicill-i Osmani, Eski Yazidan Aktaran: Seyit Ali
Kahraman, Haz. Nuri Akbayar, vol. IV, Istanbul, 1996, p. 1117.

4 ELCIN : op. cit., 1988, pp. 267-268. Bernard Lewis, aslen Alman veya Flaman
olan Come Murat'n ihtida eylemis bir denizci oldugunu soyler. Murat Reis'in
Izlanda'ya diizenledigi sefer, 1637'den baslayarak yaymnlanan eserlere konu
olmustur (LEWIS (Bernard) : "izlanda'da Tiirkler", Trans. By H. D.
Andreasyan, in : Tirkiyat Mecmuast, vol. 10, 1953, pp. 277-284.).

“ELCIN : ibid., p. 13.

“1d., p. 14.
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16. yy. sairi Armutlu da Murat Reis'in savaglarina katilan
sairlerdendir. Onun anlattigina gére Murat Reis, Misir yolunu kesen
korsan gemisini ele ge¢irmis, sag salim Cezayir'e donmiistiir:

Aldin kafirin gemisin siikiir geldin sag esen

Cezayirli sen olup geldigi giinlerdir bugiin*®

Armutlu, bir baska siirinde, kafirlerin top kullandiklarini,
kendilerinin ise 5 kadirga ile harekete gecip ok ve tiifekle onlari
puskurttiiklerini dile getirir®’,

16. yy.da yasayan Kul Culha Ali, Duka Ispanya agzindan
sOyledigi siirinde, Murat Reis'in onu nasil yendigini anlatir: Bir
seher vakti Farkana'yt basmuslardir. Ispanyollar1 dar yerde
kistirdiklari i¢in kagamamis, dove dove iki gemisini ele gecirmisler,
kolunu kanadimmi kirmislardir. Onun bu isi aligkanlik haline
getirdigini belirtir:

Dadanmustir bize Murat Reis

Korkarim isletmez yolumu demis*®

Armutlu da, Cirpanli ve Kul Culha gibi Kul Mustafa da Murat
Reis'in emrinde savasan leventlerdendir. Culha Ali gibi o da Murat
Reis't konusturarak onun agzindan hikayesini "... demis" seklinde
aktarir:

Kalkt1 yelken eyledi Murat Reis

Bas basa diismana varirin demis*®
*

Asker sairler, siirlerinde yapilan cenkleri ve gaza ruhunu
anlattiklar1 kadar, deniz iizerinde uzun siiren seferlerin dogurdugu
bikkinlhigi, c¢ektikleri sikintilart ve kara Ozlemini de dile
getirmislerdir. Leventlerden oldugu anlagilan 17. yy. sairi Ahmet,
"Dedim ya Rab nasib eyle karay1" miitekerrir misrainin yer aldigi
siirde, denizde karsilasilan giicliikleri ve karaya duyulan 6zlemi dile
getirir. SOyledigine gore, bir seferinde karaya ancak 11 ayda ayak

% ELCIN : op. cit., 1988, p. 16.
“71d., p. 17.
®1d., p. 23.
“1d., p. 43.

60



Asker Sairlerin Dilinden Akdeniz ve Cezayir’deki Savaslar

basabilmislerdir.®® Oyle ki serene gelip konan bir kus bile onu
heyecanlandirir. Karay1 gorene "bir Frenk oglan1" bagislayacagini
sOyler. Cekilen sikintilardan biri de, engin denizlerde c¢ekilen
susuzluktur.>

Akdeniz'e ¢iktik yelken eyledik
Dedim ya Rab nasib eyle karay1
Suyumuz tiikkendi kaldik enginde
Dedim ya Rab nasib eyle karay1

Bir kuscagiz geldi kondu serene
Bir de selam olsun dosta yarana
Bir Frenk oglan1 kiy1 gorene

Dedim ya Rab nasib eyle karay1

.............................. dokunur
Kaptanimiz dort yanina bakinir
Icinde olan canlar kiy1 deyip calkinir
Dedim ya Rab nasib eyle karay1

Der ki Ahmed ey yoldaglar agalar
Akdeniz ¢evresi stimbiillii baglar

On bir ay deyince goriindii daglar
Dedim ya Rab nasib eyle karay1®?

Nihat Sami Banarli'nin yayimladig: tiirkiide benzer duygular
dile getirilir. Levent sair, on bir ay siireyle gemide oturdugunu
soyler. Allah'tan 6nce karayi, sonra da silay1 kismet etmesini ister.
Oyle anlagiliyor ki, bu "Nasip eyle karay1" ifadesi bir kalip halinde
bitun denizcilerin dilinde séylenmektedir. Murat Reis Turkusu

%0"On bir ay" vurgusu baska siirlerde de goriiliir (ELCIN : op. cit., 1988, pp.
259-261).

1 Denizde uzun siiren seferlerde, sonu zaferle bitse bile cesitli sikintilar
kacinilmazdir. Denizin ortasinda susuz kalmak bunlarin en ¢arpici olanidir. Kara
Hamza da gazilerin Sebte Bogazi'nda a¢ kaldiklarini séyler (1d., p. 256).

521d., p. 169.
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bashgiyla kaydedilen ve once karaya, sonra silaya kavusmak
dilenen siirde "Bir Acem kolesi karayr gorene' ifadesine yer
verilir. Burada anlatilanlarin, Murat Reis'in uzun siiren
seferleriyle ilgili oldugunu sanmiyoruz.>® Banarh'nin metnindeki
su misralar ¢ok carpicidir:

Murat Ireiz oturmus diimende aglar
Kral kiz1 karsisinda basim1 baglar®

Sonug

Cezayir Garp Ocaklari'nda yasayan ve c¢ogu asker olan
Kuloglu, Benli Ali, Magriplioglu, Nakdi, Semsi, Seferlioglu gibi
sairler, bizzat katildiklar1 savaslart konu alan siirler yazmislardir.
Bu siirlerde Akdeniz'de ve Cezayir'deki savaslar, 6zellikle Cicel,
Tunus ve Kanarya Bogazi'na yapilan seferler; Almanlar,
Ispanyollar, Portekizliler ve Macarlarla yapilan savaslar s6z konusu
edilmistir. Ispanyollarin 1775-76 ve 1783'teki saldirilar1 dzellikle
anlatilmistir. Bazi1 savaslarin yeri ve zamani belirtilmemistir.
Siirlerde Cezayir valisi Abdi Pasa ve Cezayir Dayis1 Gazi Mehmet
Pasanin kahramanliklar 6ne ¢ikarilmistir.

Geda Muslu ve Asik Halil'in siirlerinde o6zellikle ispanya krali
ile yapilan savaglar konu edilmistir. Hangi tarihte oldugu
bilinmeyen bir savasta Ispanya krali yenilmis, oglu esir alinmis ve
Sultan Ahmet'e gonderilmistir. Ispanya krali ile karsilikh
konugmalara yer verilen siirler, dillerde sdylenen bir destanin
parcalar1 gibidir.

Savaslar1 anlatan siirlerin i¢ginde Murat Reis'i konu edinenler
ayr1 bir grup olusturur. Kiiciik Murat Reis, Garp Ocaklari'nda
yetismis ve Bati Akdeniz'de katildigi akinlarla {in kazanmis bir
denizcidir. Kanarya adalarina sefer etmis, Bristol limaninin giiney
batisinda bulunan Lundy adasini alip iis haline getirmis, Danimarka
ve lzlanda'ya diizenledigi seferlerle diismanlara biiyiik korku

53 ELCIN : op. cit., 1988, p. 245.

Cezayir Tirkiistiniin bir varyantinda karayr haber verene "Misir hazinesi"
bagislanir. Bekleyis iimitsizlige doniisiir, kara yakin deseler de kalbi inanmaz.
(Id., p. 261).

51d., p. 259.
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salmigtir. Cirpanli, Armutlu, Kul Culha Ali gibi sairler Murat
Reis'in yaptig1 savaslar1 anlatmistir.

Siirlerde, gazavatnamelerde oldugu gibi bir dini-tasavvufi
heyecan goriilir. Kahramanliklar ve =zaferler kadar, seferlerde
cekilen sikintilar, karaya duyulan 6zlem, iimit ve iimitsizlikler de
dile getirilir. 18. yy.dan itibaren ortaya ¢ikan basarisizliklar,
Istanbul'dan gerekli destegi gorememe gibi hususlar da siirlere
yansir.

Garp Ocaklari'nda yetisen sairler, Akdeniz'deki Tirk
hakimiyetinin ve ¢okiisiiniin canli taniklaridir; yazdiklari siirler de
birer belge degerindedir.
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Abstract:

For the study of relations between the Algerian beylical authorities
and the Saharan South, we have chosen the case of Al-Aghwit,
through the Rikhla of Tbn Hattél al-Tilimsani. And this for its wealth
of geographical, economic, military, political, administrative and
social information for use by the historian, sociologist and
anthropologist.

The Rihla is also a valuable mine on the life of the Bey
Muhammad Ibn ‘Uthman al-Kabir, who liberated Oran in 1792, and
on its author, Abl al-‘Abbas Ahmad Ibn Hattal al-Tilimsani, who
died in 1804, and who was an adviser, writer, diplomat and fighter.

Although he lived at the time of three successive beys of western
Algeria: Muhammad Bey al-Kabir, his son ‘Uthméan, and al-Bey
Mustafa b. ‘Abdullah al-‘Ajami, his name was associated with the
Bey Muhammad b. ‘Uthman because of this Rikla, which was, in
reality, a military mission to assert beylical authority while collecting
taxes, from Mascara to Laghouat.

The Rihla, reported by Ibn Hattal at the request of the bey
Muhammad al-Kabir, refers to the situation in Algeria at the end of
the 18" century and the beginning of the 19" century; it sheds light
on the relationship between the beylical authority in the West and the
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Saharan regions, and on the nature of governance and the type of
administration that applied there.

Our problem is as follows: why this Rikla at this particular time?
What were its aims and historical value? These questions imply
others: what was the reality of relations between the beylical
authority and the regions of the South through Ibn Hattal’s journey?
To what extent did the Bey of the West succeed in imposing his
authority over the regions of the South, in particular the region of Al-
Aghwat? Was the failure of this attempt due to a deficit in the beylical
administration and the decline of its authority, or to the situation in
the region of Al-Aghwat?

We hope that the Rikla will provide some answers to these questions.

Keywords :
Rihla; Ibn Hattil; Muhammad Bey al-Kabir; Beylical authority; Al-
Aghwat; Taxes; Saharan regions.
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Abstract:

This article presents five recently published works that focus on
genealogy, biographies, and personal narratives in the western
region of Algeria. Some of these are heritage books that have been
edited and republished, while others are entirely new publications.

Our approach in this presentation consists of introducing the
subject matter of these works, summarizing the information they
contain, highlighting their significance, and assessing their
contribution to rewriting the local history of the region—
particularly with regard to the genealogies of certain tribes and
clans, and the commemoration of notable figures. We also address
the methodologies used in compiling these books, introduce their
authors and editors, and commend their efforts in this rich and
important field of historical studies.

We begin the presentation with the heritage books from the
Rashidiyya region, primarily the book Al-Majmit" al-Muyassar li-
Mudawwanat al-Ansab wa al-Tarajim bi-Fada al-Rashidiyva (The
Simplified Collection of Genealogical and Biographical Records in
the Rashidiyya Area), compiled and arranged by Taqi al-Din
Boukaaber. This bock includes five texts focused on genealogy in
the Ghriss region and occupies a significant part of this article. We
then present Mandgqib al-Tilimsaniyyin (Virtues of the Tlemcenians)
by "‘Abd Allah ’ibn Muhammad ’ibn Yasuf “al-Qaysi ’al-ThaghrT
“al-Tilimsant (who lived at the end of the 8th century AH), edited
by Guendouz Mahi. After that, we examine additional works from
various locations in western Algeria, totaling five books, either
authered or edited.

In this regard, we commend the efforts made by a number of
researchers to extract, publish, and authenticate this deep and
important heritage.
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